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Want to walk, relax, disco-
ver good food ?
Come to our Rural lod-
gings, farm lodgings,
furnished holiday homes
and guest houses.
Real breaks, to be enjoyed
in every season, as a
couple, as a family or in a
group.

Belsud Central
Reservations:
tel.: +32(2)504.02.80
fax: +32(2)514.53.35
belsud@opt.be

Belsud Guide:
tel.: +32 (0)2.504.03.90
tel.: 02.509.24.24

(only from Belgium)
From abroad, see p. 52
info@opt.be www.Belsud.be

Want to stay in a 
village and discover
the countryside of
Wallonia ?
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Welcome to Wallonia,
Nestling in our valleys, dominating ridges or straddling rivers, the villages of Wallonia await
your visit in 2006. Scattered across our countryside and forests they are witnesses of our
past and seeds for our future.
A number of our producers have been able to extract the essentials of our rural life. By their
know-how and imagination our artisans transform our produce into quality goods whose
reputation extends beyond our frontiers.
In 2006 our villages are just waiting to be visited and our products to be tasted. The
Walloons are waiting for you in the calm of their rural surroundings, or in the exuberance
of their festivities – the choice is up to you !
Enjoy your stay in Wallonia, discovering our villages and local produce.

Philippe BERNARD
Coordinateur des Années à thèmes
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Wallonian Tourist Office.

Tour number.

Guided visits for individuals and/or
groups on reservation.

Member of the association of the 22
most beautiful Wallonian villages.

Tourist attraction taking part in the
theme or situated in one of the villages.

REGION WALONNE
Ministre wallon du Tourisme

OPT
Information:
Brochures: 02.509.24.00 (de Belgique uniquement)
Tel.: +32(0)2.504.03.90 - Fax: +32(0)2.513.04.75
www.belgique-tourisme.be
e-mail: info@opt.be
Administration:
Rue Saint-Bernard 30, B-1060 BRUXELLES
Tel.: +32(0)2.504.02.00 - Fax: +32(0)2.513.69.50

ATTRACTIONS ET TOURISME
C/o Grottes de Han - Rue Lamotte 2 B-5580 HAN-SUR-LESSE
Tel.: +32(0)84.37.77.32 - Fax: +32(0)84.37.77.12
www.attractions-et-tourisme.be
e-mail: att.tourisme@attractions-et-tourisme.be

LES PLUS BEAUX VILLAGES DE WALLONIE
Rue Haute 7 B-5332 CRUPET
Tel./Fax: +32(0)83.65.72.40
www.beauxvillages.be
e-mail: info@beauxvillages.be

ACCUEIL CHAMPÊTRE EN WALLONIE
Chaussée de Namur 47, B-5030 GEMBLOUX
Tel.: +32(0)81.60.00.60 - Fax: +32(0)81.62.74.50
www.accueilchampetre.be
e-mail: accueilchampetre@fwa.be

FÉDÉRATION DES GÎTES DE WALLONIE A.S.B.L.
Avenue Prince de Liège 1, B-5100 Namur
Tel.: +32(0)81.31.18.00 - Fax:: +32(0)81.31.02.00
www.gitesdewallonie.net
e-mail: gitesdewallonie@skynet.be

APAQ-W (Agence Wallonne pour la Promotion 
d’une Agriculture de Qualité)
Rue Burniaux 2, B-5100 JAMBES
Tel.: +32(0)81.33.17.00 - Fax: +32(0)81.30.54.37
www.apaqw.be
e-mail: info@apaqw.be

”2006, Villages and Countryside in Wallonia” is produced by ‘Attractions et Tourisme’ and
l’Office de Promotion du Tourisme Wallonie-Bruxelles’, with the support of the Walloon Region.

Please note: We have taken great care in assembling the data and in the editing of this
brochure. Nevertheless, we cannot be held responsible for changes which may have subse-
quently occurred. For this reason we suggest that before you leave home you check that the
details given in this brochure are still up to date. 
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AUBECHIES (Beloeil), a small
green village near Beloeil,
characteristic of Hainaut
architecture of the last century.
Its main square is picturesque.
There is a large green area
around the Roman church of
Saint-Géry -l’Espace Pierre
Descamps.  Listed buildings and
characteristic farms enrich the
architectural heritage of this
village . The economy of the area
has always been agricultural.
Apart from ”classic” crops,
Aubechies specialises in the
cultivation of camomille.

The village of ELLEZELLES is in
the ”Parc naturel du Pays des
Collines” which covers are area
of 25 000 hectares. The hundred
or so hills which enhance the
landscape offer visitors superb
panoramas. There you can
perhaps see protected species
(deer, foxes, weasels,...) and find
rare plants (black geraniums,
purple toothwort,  mottled
orchid ). Other characteristics of
the region include the talent of
its producers and artisans and its
folklore where the stories are full
of witches and devils and
legends.

Visit : The Roman church of
Saint-Géry (11th – 12th Century),
Saint-Ghislain Abbey farm  (18th

Century),the façade of the old
‘Maison communale’ (Town
Hall), the old De Bruycker castle,
the Stiévenart and Bruyère
farms,the Domus Romana.
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L’Archéosite d’Aubechies
Reconstitution de plusieurs habitats pré-et protohistoriques.
Ouvert en semaine toute l’année et les w-e et jours fériés de Pâques à mi-octobre.
Rue de l’Abbaye 1y, 7972 Aubechies (Beloeil)
tel.: +32(0)69/67.11.16 – www.archeosite.be – contact@archeosite.be
La Maison du Parc naturel du Pays des Collines
Parcours spectacle à la découverte des contes et légendes.
Ouvert toute l’année, fermé le lundi sauf jours fériés.
Ruelle des Ecoles 1, 7890 Ellezelles
tel.: +32(0)68/54.46.00 - www.pays-des-collines.be – pnpc@skynet.be

L’Hôpital Notre-Dame à la Rose
Un des derniers exemples de site hospitalier autarcique complet.
Ouvert du 1/04 au 31/10 w-e et jours fériés et du 1/07 au 31/08 du mardi au dimanche.
Place Alix de Rosoit, 7860 Lessines
tel.: +32(0)68/33.24.03 - www.notredamealarose.com – info@notredamealarose.com
La Maison des Géants
Parcours spectacle sur l’histoire des géants. Ouvert toute l’année, fermé le lundi.
Rue de Pintamont 18, 7800 Ath
tel.: +32(0)68/26.51.70 - www.ath.be/maisondesgeants – maison.des.geants@ath.be
Château de Beloeil
Sa collection d’objets d’art du 15ème au 19ème siècle et son jardin à la française.
Ouvert  de la mi-avril à la mi- novembre, tous les après-midis.
Rue du Château 11, 7970 Beloeil – tel.: +32(0)69/68.94.26 
Paradisio
A la rencontre des oiseaux et des animaux sauvages. Ouvert  de mars à novembre, tous les jours.
Domaine de Cambron, 7940 Cambron-Casteau (Brugelette) 
tel.: +32(0)68/25.08.50 – www.paradisio.be – info@paradisio.be

Maison du Tourisme du Tournaisis

Placette aux Oignons 20,
7500 Tournai 
Tel.: +32(0)69/35.42.85
www.tournaisis.be
info@tournaisis.be

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office.

Brasserie Ellezelloise 
Rue Guinaumont 75, 7890 Ellezelles 
tel.: +32(0)68/54.31.60
www.brasserie-ellezelloise.be
info@brasserie-ellezelloise.be

Brasserie des Géants 
Brewery
Rue du Castel 19, 7801 Irchonwelz
tel.: +32(0)68/28.79.36
www.brasseriedesgeants.com
info@brasseriedesgeants.com

Brasserie de Silly Brewery
Rue Ville Basse 2, 7830 Silly
tel.: +32(0)68/55.16.95
www.silly-beer.com
silly@silly-beer.com

Chèvrerie de l’Epinette Goats
Fourquepire, 7890 Ellezelles
tel.: +32(0)68/54.37.04
(Saturdays from 15h to 18h.)

PRODUCERS

ATTRACTIONS ET TOURISME

Chèvrerie de Fourquepire 
Goats
Rue de l’Epinette 5
7912 Saint-Sauveur
tel.: +32(0)496/98.54.79
Guided visits weekends from 10h to 16h.

Asinerie du Pays des Collines
Donkey milk 
Château des Mottes
7911 Frasnes-lez-Buissenal
tel.: +32(0)69/87.50.44
www.asineriedupaysdescollines.be
Guided visits for individuals, Sunday
from 14h to 18h.

Chocolaterie Derobertmasure
Chocolate
Rue Aulnoit 63, 7890 Ellezelles
tel.: +32(0)68/54.25.30
sprlderobertmasure@busmail.net.

Cellier Saint-Pierre
Jams, aperitives, liqueurs
Arbre St Pierre 49
7890 Ellezelles
tel.: +32(0)68/54.21.45
www.lecellierstpierre.be
le.cellier.st.pierre@belgacom.net
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nts and…breweries
L’Archéosite d’Aubechies (Aubechies Archeological Site)
A reconstitution of several pre- and protohistoric dwellings. Open all the year,

every week day and weekends and public holidays from Easter to mid-October.
Rue de l’Abbaye 1y, 7972 Aubechies (Beloeil)
tel.: +32(0)69/67.11.16 – www.archeosite.be – contact@archeosite.be
La Maison du Parc naturel du Pays des Collines
Audio-visual show – discover stories and legends.
Open all the year, closed on Monday  unless it is a public holiday.
Ruelle des Ecoles 1, 7890 Ellezelles
tel.: +32(0)68/54.46.00 - www.pays-des-collines.be – pnpc@skynet.be

L’Hôpital Notre-Dame à la Rose
One of the last remaining examples of a completely self-sufficient hospital. Open from 1/04 to
31/10 weekends and public holidays and from 1/07 to 31/08 from Tuesday to Sunday.
Place Alix de Rosoit, 7860 Lessines
tel.: +32(0)68/33.24.03 - www.notredamealarose.com – info@notredamealarose.com
La Maison des Géants
Audio-visual show covering the history of giants. Open all the year, closed on Monday.
Rue de Pintamont 18, 7800 Ath
tel.: +32(0)68/26.51.70 - www.ath.be/maisondesgeants – maison.des.geants@ath.be
Château de Beloeil
Its collection of d’objet d’art from the  15th to the 19th Century and its French style garden.
Open from mid-April to mid-November, every afternoon.
Rue du Château 11, 7970 Beloeil – tel.: +32(0)69/68.94.26 
Paradisio
Meet birds and wild animals. Open from March to November, every day.
Domaine de Cambron, 7940 Cambron-Casteau (Brugelette) 
tel.: +32(0)68/25.08.50 – www.paradisio.be – info@paradisio.be

20062006

20062006

Artisanaux à l’Ancienne
Jams, aperitives, liqueurs 
Route de Lessines 63, 7890 Ellezelles
tel.: +32(0)68/65.97.04

Ferme Dôrloû
Farm and bio. produce.
Vieux Moulin 44, 7890 Wodecq
tel.: +32(0)68/44.83.06
www.fermedorlou.be
wodecq@fermedorlou.be

Vergers de la Gaumette (Orchard)
Rue P. Fontaine 64
7861 Papignies (Lessines)
tel.: +32(0)68/33.23.90
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Built on high ground, the origin
of MONTIGNIES-SUR-ROC
(Honnelles) goes back more than
10 centuries. Nick-named ”Perle
des Hauts-Pays” (Pearl of the
High lands), it forms part of the
Parc Naturel des Hauts-Pays
(High lands Natural Park). Rock is
omnipresent in the subsoil. Here
we are only a few steps away
from the “Vallée du Marbre”.
(Marble Valley). Don’t miss the
rustic alley ”Plat Caillou” (flat
stone) and the very old Rue du
Coron which climbs toward the
Brunehault road, the ”gallo-
remaine” where the artisans
busy themselves with the ”pleas-
ures of the palate”; ”the Abbaye
des Rocs Brewery” a sweet-shop
and farm produce.

Close to Mons in the Obrecheuil
valley, a tributary of the Haine,
SAINT-DENIS EN BROCQUEROIE
(Mons) offers numerous pictur-
esque aspects, ideal for walks
either in the valley or along the
vast lakes or the local roads. Also
don’t forget to take the lane to
the old Abbey mill and discover
this outstanding landscape of
lakes in a setting of sloping fields
and trees with close-grained
trunks.

Visit : dwellings around the
green Place Fulgence Masson,
the old staircases,the old water-
mill(1758),  Notre-Dame church
(18th Century)with its little artifi-
cal grotto,the Calvary (18th

Century), the Chapelle du
Rosaire (1856),the old cemetery
and its Notre Dame de Cambrai
chapel (1589), the Motte
Baraffe Château and a marble
works.

The small market town of LENS
is situated half way between
Mons and Ath. It has always had
an essentially rural economy.
Lens and the surrounding
villages form an area rich in
lovely isolated farms in the heart
of a rich landscape. It is also the
land of water with the Dendre
and the Erbaut springs where
the watercress growers work,
and  the land of legends and
chapels which you will find all
over the place.

Visit : the old Saint-Denis en
Brocqueroie Abbey, the old
water-mill with its waterfall
(1777),the lakes, The 18th

Century Parish church and its
cemetery, the Tithe Barn (1683).
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Rocks, wate
Visit : the Calvary (1749), the
local museum, the farms and
chapels, the 18th Century
Lombise chateau.

Lens © JL FlémalLens © JL Flémal

Maison du Tourisme de la Région
de Mons
Grand-Place 22, 7000 Mons
tel.: +32(0)65/33.55.80 
www.paysdemons.be
ot3@ville.mons.be

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office.

Brasserie de l’Abbaye des Rocs
Brewery, Chaussée Brunehault 37
7387 Montignies-sur-Roc
tel.: +32(0)65/75.59.99
www.abbaye-des-rocs.com
abbaye.des.rocs@skynet.be

Chocolaterie de Camille Druart
Chocolate
Rue de Boughors 33, 7387 Angreau
tel.: +32(0)65/75.95.21
Closed from 15/07to 1/09

Vins de fruits de Roisin
Fruit wines
Rue du Marais 8, 7387 Roisin
tel.: +32(0)65/66.48.58
Table d’hôtes (for groups of 20 p)

Chèvrerie “La Chevronnelle”
Goats
Ruelle des Fonds 11, 7387 Angreau
tel.: +32(0)65/75.02.98

PRODUCERS

ATTRACTIONS ET TOURISME
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Le Pass (Parc d’aventures scientifiques) (Scientific Adventure Park)
Exhibition : Calves – Cows– Pigs – Hatcheries …
Open from Tuesday to Friday, weekends and public holidays and school holidays
(every day). Closed in September.
Rue de Mons 3, 7080 Frameries
tel.: +32(0)70/22.22.52 – www.pass.be – pass@pass.be

Le Grand-Hornu
Open every day, except Monday, from 10h to 18h, closed 25/12 and 01/01.
Asbl “Grand-Hornu Images”
Heritage, design, applied arts.
Rue Sainte-Louise 82, 7301 Hornu
tel.: +32(0)65/65.21.21
www.grand-hornu.be
info.ghi@grand-hornu.be
MAC’s - Musée des Arts Contemporains de la Communauté française
Temporary exhibitions, collections.
Rue Sainte-Louise 82, 7301 Hornu
tel.: +32(0)65/65.21.21
www.mac-s.be
info.macs@grand-hornu.be
Ascenseur funiculaire (Boat Lift)
Educational visit and superb view over the region.
Open from 1/02 to 27/11 – Individual visit by boat – Sundays from 1/05 to 4/09.
Strépy-Thieu
tel.: +32(0)64/64.12.00 – strepythieu@skynet.be 
or Voies d’Eau du Hainaut
tel.: +32(0)65/36.04.64 – sites.voiesdeau@hainaut.be

20062006
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BRAINE-LE-CHÂTEAU, the gate-
way to the Roman Pais area of
Brabant offers the charm of sev-
eral remnants of its Feudal past.
Its main square, in the centre of
the village, shows various
aspects of the feudal govern-
ment of the Middle Ages, and
there are various other interest-
ing sites. The immediate sur-
roundings encourage walkers
with their varied landscapes and
their preserved rural aspect.

On the outskirts of Nivelles,
BORNIVAL (Nivelles) with the
”Thines” and the ”Samme”
rivers as boundaires, has a
remarkable natural environment
and a quality rural heritage. The
village is scattered around the
remans of its Medieval castle
and its magnificent little church.
Numerous paved roads and
paths cross the village and give it

Visit : stocks, chateau, public
mill, feudal mottes, Lord of the
Manor’s house.

a rural atmosphere.

A rural village with multi-secular
traditions, SAINTES (Tubize) has
been proud to process, since the
Middle Ages , the relics of its
Patron Saint  Renelde (7th

Century). A cult and an impor-
tant pilgrimage still exist  The
Parish Church has furnishings
that are original and rich. Not far
from the centre of the village, in
the countryside, there is the
miraculous well of Sainte
Renalde where pilgrims went to
treat problems of the eyes and
skin.

Visit : Gothic church of Saint-
François d’Assise, old Castia,
chapels and shrines, typical
farms.

3

Stocks, Relic

ITTRE has been able to preserve
its clean and essentially rural
character. Its streams, its valleys,
its wooded areas tempt the visi-
tor to go for a walk and plunge
again into the different aspects
of nature. The canal and the
river Sennette offer the special
charm of a walk beside the
water.

Visit : “Table des Sorcières” 
(dolmen), small chateaux,
Church of Saint-Laurent at Haut-
Ittre (11th Century), Art Nouveau
windows in Fauquez glass, in the
Church of Saint-Pierre at Virginal,
the Forge Museum, the farms
built in the form of a square
which are typical of the region.

Visit : the church of Sainte-
Renelde and its furnishings,
Sainte Renelde’s well, land-
scapes.

10 2006, Villages and Flavours in Wallonia
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Maison du Tourisme du Roman
Païs

Rue de Saintes 48, 1400 Nivelles
tel.: +32(0)67/22.04.44
www.tourisme-roman-pais.be
info@tourisme-roman-pais.be

Maison du tourisme de Waterloo

Chaussée de Bruxelles 218
1410 Waterloo
tel.: + 32(0)2/352.09.10
www.waterloo-tourisme.be
info@waterloo-tourisme.be

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office.

Brasserie Lefèbvre 
Chemin du Croly 54, 1430 Quenast
tel.: +32(0)67/67.07.66
www.brasserielefebvre.be
info@brasserielefebvre.be
Visites guidées: 
Syndicat d’Initiative de Rebecq
tel.: +32(0)67/63.82.32

La Tourelle 
Artisan cheese manufacture
Rue Emile Hecq 20, 1474 Ways
tel.: +32(0)67/77.27.17

Ferme du Hameau du Roy
Artisan Baker
Chaussée de Bruxelles 70
1472 Vieux-Genappe
tel.: +32(0)2/387.15.15

PRODUCERS

ATTRACTIONS ET TOURISME
Moulins d’Arenberg
An impressive mill complex datng from the 15th century.
Big Mill: from mid-March to mid-December: weekends and public 
holidays; Small Mill: May to September Sunday and public holidays. 
Rue Docteur Colson 8, 1430 Rebecq 
tel.: +32(0)67/63.82.32
www.rebecq.be – si.rebecq@skynet.be
Dernier Q.G. de Napoléon (Napoleon’s last Head Quarters)
The largest Napoleonic Museum in Belgium. Open all the year.
Chaussée de Bruxelles 66, 1472 Vieux-Genappe
tel.: +32(0)2/384.24.24
dernier.qg.napoleon@skynet.be

Musée Wellington
The Duke of Wellington’s Head Quarters in June 1815 Open all the year.
Chaussée de Bruxelles 147, 1410 Waterloo
tel.: +32(0)2/354.78.06
www.museewellington.com - museewellington@museewellington.com
Collégiale Sainte-Gertrude
An exceptional architectural set of buildings from the late Middle Ages.
Open all the year from 9h to 17h, except Sunday morning.
Office du Tourisme de Nivelles, 1400 Nivelles
tel.: +32(0)67/84.08.64
www.tourisme-nivelles.be – info@tourisme-nivelles.be
Fondation Folon
300 works of Art, presented in an original style. Open all the year, closed on Monday.
Drève de la Ramée, 1310 La Hulpe
tel.: +32(0)2/653.34.56
www.fondationfolon.org – fondation.folon@skynet.be
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REBECQ has a rich historic past.
When exploring its historic
centre you are spoilt for choice.
The Arenberg water mills
(demonstration of the miller’s
art), unique remains of Medieval
economic activities, add to the
atmosphere of this village
situated on the Senne river. A
trip on the little steam train will
show you the landscape of the
Vallée des oiseaux. (Bird Valley).

Visit : the porphyre quarries at
Quenast (Belgian cobble-
stones!), the hamlet of
Wisbecq, the frescos of the
Church of St. Géry.

GENAPPE takes its name from
the Celt word ”genaba”, water at
the river mouth. Numerous signed
itineraries allow visitors to find the
large and impressive Brabant
farms, old chapels and beautiful
chateaux. Genappe has a rich
industrial past: forges, weaving
mills, paper making, mills, brew-
eries and glass-making, extraction
of marl and iron ore, stone(”cob-
blestones”), candle-making, nail-
making, sugar, etc. Legend has it
that the most famous Crusader
Godéfroid de Bouillon was born
at Baissy-Thy (in the borough of
Genappe) in 1061.

La tarte al djote from Nivelles is basically a cheese tart,and vegetables did
not enter the recipe until the start of the 15th Century. The term ”djote”,
which means  ”beet” (beta vulgaris) has come to mean in Wallonian Nivelles
leeks from the local gardens.. The’ tarte al djote’ comes in three versions, the
”green”, the ”yellow” and the ”middle”, depending on which part of the
leek is used. www.nivelles-djote.be

Rebecq © JL FlémalRebecq © JL Flémal



BUVRINNES (Binche) is notable
for its ”green” side, its many
chapels and crucifixes at numer-
ous country crossroads and its
great number of 18th Century
farms, of impressionable size.
Finally, the marshes behind the
church have a surprising variety
of fauna and flora. 

In an environment of woods,
countryside and streams,
RAGNIES (Thuin) is mainly
notable for its building heritage,
especially  its large farms in lime-
stone and brick situated on the
outskirts of the village. This pret-
ty little village is abundantly dec-
orated with flowers in the sum-
mer.

Around GERPINNES, a borough
situated to the south of the junc-
tion of the Sambre and Meuse
rivers, there are various villages
with different features.. Fromiée,

Visit : the Church of Saint
Martin, the  presbytery, the
Spanish house,the farm Rose,
Semal farm, the farm du Chêne,
the Farm de la Cour.

Visit : The Counts of Looz-
Corswaren Chateau (end of 19th

Century),the Manor of Walhain
and its farm chateau (17th

Century), the church of Saint
Pierre and its two beautiful reta-
bles (16th Century), the marshes.

the smallest village of the group
is also at the highest point in
Hainaut, at an altitude of 265 m.
This village, whose centre has
kept its charm of olden days,
consists mainly of rural dwellings
constructed with limestone
blocks. In the same way, the cen-
tre of the hamlet of Hymiée is
made up of limestone houses.
They are grouped around a
green main square, which is rare
for the region. 

Peacefully nestling in the Biesme
valley, BOUFFIOULX is to the
north-east of Charleroi, in the
borough of Châtelet. Most of
the houses in the centre of this

Visit : The Acoz Chateau, The
Museum of Folklore Parades,
the Church of Saint Michel, the
experimental nature garden.

4

little village are built in local
stone. The soil is rich in good
quality clay and  Bouffioulx used
to be internationally known for
its pottery. At present three pot-
ters continue to make their
wheels spin.

LES BONS VILLERS

Visit : The tower of the old
Château and the church of 
Saint-Martin at Mellet, the
Council Chamber and the
Chapel of Notre-Dame du Roux
at Frasnes-lez-Gosselies, the
Rodava Museum at Rêves, the
Sainte-Anne Chapel at  Luttre,
the Diocese farm at Thiméon,
the Viesville nature reserve.

Visit : La Maison de la
Poterie,(The Pottery House), the
potters (Mr. Biron,Mr. Dubois et
Mr. Lardinois).

Countryside, po
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Maison du Tourisme 
Val de Sambre et Thudinie

Place Albert Ier 2 (reception: place du
Chapitre), 6530 Thuin
tel.: +32(0)71/59.54.54
info@mtvaldesambre.org

Maison du Tourisme 
du Pays de Charleroi

Place Charles II 20, 6000 Charleroi 
tel.: +32(0)71/86.14.14
www.paysdecharleroi.be
office.tourisme@charleroi.be

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office.

Brasserie La Binchoise 
Brewery
Faubourg St-Paul 38, 7130 Binche
tel.: +32(0)64/37.01.75
www.brasserielabinchoise.com
info@brasserielabinchoise.be
Open all the year on Friday from 19h,
Saturday from 15h and Sunday from 11h.
Ferme de la Princesse
Ducks and by-products 
Rue de la Princesse 102
7131 Waudrez 
tel.: +32(0)64/33.18.63
Open from 10h to 18h30 from Tuesday to
Saturday and from 10h to 12h on Sunday.

Couleur chocolat Chocolate
Rue ‘t Serstevens 61
6530 Thuin
tel.: +32(0)71/59.53.04
www.couleurchocolat.be.
couleurchocolat@swing.be

PRODUCERS

ATTRACTIONS ET TOURISME

Espace d'accueil Pays de
Geminiacum
Local produce
Place de Liberchies 5, 6238 Liberchies 
tel.: +32(0)71/84.05.71
Open on Tuesday, Wednesday,
Thursday and Saturday from 8h30
to18h, Friday until 20h. Closed on
Sunday and Monday.
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Distillerie de Biercée (Biercée Distillery)
Discover the secrets of distilling.
Open in March and October to December on Saturdays and Sundays from 14h
to 19h, from April to September from Tuesday to Friday from 10h to 18h,
Saturdays and Sundays until 19h. Open 7 days a week in July and August. 
Ferme de la Cour – rue de la Roquette 36, 6532 Ragnies
tel.: +32(0)71/50.00.50 
www.distilleriedebiercee.com – info@distilleriedebiercee.com
Centre d’Interprétation de la Poterie (Pottery Centre)
A tribute to the potters of to-day and yesterday.
Open on Wednesday, Satudays and Sundays from 10h to 17h.
Avenue Général Jacques 4, 6200 Châtelet (Bouffioulx)
tel.: +32(0)71/24.32.66 
www.chatelet.be – chatelet-tourisme@skynet.be

Abbaye d’Aulne
The largest Abbey ruins in the country, together with those of Villers and Orval.
Open from  01/04 to 30/06 from Wednesday to Sunday, and from  01/07 to 31/08 6 days out
of 7(closed on Monday).
Rue Vandervelde 275, 6534 Thuin (Gozée)
tel.: +32(0)71/59.54.54
www.thuin.be – thuin@office-tourisme.org
Beffroi de Thuin
(UNESCO World Heritage).
Open from 01/04 to 30/09, 6 days out of 7 (closed on Monday, except in the school holidays)
from 11h to 17h and from  01/10 to 31/03 weekends and school holidays from11h to 16h.
Ville Haute Place du Chapitre, 6530 Thuin
tel.: +32(0)71/59.54.54
www.thuin.be – thuin@office-tourisme.org

20062006
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ottery and… a distillery
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RVerger des Coccinelles
Apple products.
Chaussée de Nivelles 624A
6230 Buzet
tel.: +32(0)71/84.42.63
Closed on Sunday.
Apple Festival: 
2nd week-end in Octobre.

Biercée Distillery © JL FlémalBiercée Distillery © JL Flémal
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In an architectural landscape
where bricks are the dominant
feature, MÉLIN (Jodoigne), with
several other villages, is an
exception. Dwellings are almost
completely made of white stone
mainly extracted in the hamlet of
”Gobertange” which gave it its
name to this type of stone.
”Gobertange” stone was also
used in the construction and the
renovation of Louvain Town Hall,
Malines Cathedral, Saint Michel
& Gudule Cathedral in Brussels,
and Brussels Town Hall.

A village with an agricultural
vocation, Glimes shows the
peacefulness of the Hesbaye
villages. The village of Piétrebais
and the other villages of the
borough of INCOURT have
magnificent square farms and
lots of unspoilt landscapes. 
At Incourt you will find the only

Visit : ’La Cense du Seigneur‘
(Lord of the Manor’s house -pri-
vate property), the Church Notre-
Dame de la Visitation and its
organ, numerous chapels, the
Hesserée farm, Awans farm, Saint-
Rémy-Geest, Gobertange and
Lathuy, the Gobertange quarry.

fountain in Brabant Wallon that
gives water you can drink.

BOIGNÉE (Sombreffe) has man-
aged to retain in its landscapes
an unusual sense of pureness.
The village consists of a cluster
of houses, with a road network
in the form of a star. It is encir-
cled by grasslands which in turn
are surrounded by cultivated
fields. Here and there several
wooded areas remain. Originally
consisting of low buildings with
one storey or one and a half
storeys, they developed during
the 20th Century into a complete
second floor, often built in
bricks, was added.

Visit : The Roman Tumulus at
Glimes, the Gustot windmill
and the Château-farm at
Opprebais.

5

White stone, re

The Château at CORROY-LE-
CHÂTEAU (Gembloux), which
was constructed according to
the plans for the Louvre, is con-
sidered to be one of the best
preserved chateaux in northern
Europe and is included in the list
of exceptional heritage sites in
Wallonia. This chateau, was built
on a plain to ensure the protec-
tion of the south part of the
Duchy of Brabant.

Visit : The Feudal château at
Corroy (13th Century), The Church
of St.-Lambert (13th Century), the
Marais farm (17th Century).

Visit : the ”Archives de
Boignée” (Boignée Archives)
(more than 2000 old photos
,hundreds of recent photos, old
texts, old legal Acts, maps,
engravings, models …)
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Maison du Tourisme Hesbaye
brabançonne

Hôtel des Libertés
Grand-Place 1
1370 Jodoigne 
tel.: +32(0)10/22.91.15 
www.mthb.be 
hesbaye.brab@skynet.be

Maison du Tourisme des
Ardennes brabançonnes

Rue de Nivelles 1
1300 Wavre 
tel.: +32(0)10/23.03.52
info@mtab.be

Maison du Tourisme 
Sambre-Orneau

Rue Sigebert 3
5030 Gembloux 
tel.: +32(0)81/62.69.66
www.sambre-orneau.com 
mtso5030@hotmail.com

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office..

Ferme de la Tour 
Foie gras and ducks 
Place Saint-Joseph 4
1315 Glimes (Incourt)
tel.: +32(0)10/88.10.08
www.lafermedelatour.com
Table d’hôtes Friday evening,
Saturday evening and mid-day on
Sunday upon reservation. 
Shop Tuesday to Sunday 9h à 19h.
Open Days : the 3rd weekend in
October.

Ferme de la Vallée
l’Escargot de l’Ourchet (Snails)
Rue Chainisse 13
5030 Beuzet (Gembloux)
tel.: +32(0)81/56.99.54 ou
+32(0)477/63.51.08 (shop).
Visit : Contact the Tourist Office at
Gembloux – tel.: +32(0)81/62.69.60

PRODUCERS

ATTRACTIONS ET TOURISME

Ferme d’Hacquedeau
Rue Basse 7, 1315 Piétrebais (Incourt) 
tel.: +32(0)10/84.19.91
Farm shop open Saturday from 9h to
19h.

Chèvrerie de Mielmont
Goats
Rue de Mielmont 1
5190 Onoz (Jemeppe-sur-Sambre)
tel.: +32(0)81/43.45.33
jjcollet@tiscali.be
Open from Monday to Saturday from
16h to 19h and Sunday from 10h to18h.

Brasserie “Le Brasse-Temps” 
Brewery
Place des Brabançons 4
1348 Louvain-La-Neuve 
tel.: +32(0)10/45.70.27
Open during the week from 12h to 24h,
weekends from 19h to 24h. 
Closed weekends in June; July and
August and from 17/07 to 15/08. 

Chocolatier Vandepoel
Chocolates
Rue du Moulin 5, 1340 Ottignies
tel.: +32(0)10/43.99.46

ed brick and…foie gras
Musée Armand Pellegrin
Showing life in days gone by. 
Open Monday 13.30h-18h, weekdays 9.30h-12h&13.30h-18h, 
Saturday 14h-18h, Sunday 10h-12h&14h-18h.
Rue du Moulin 15
1357 Opheylissem
tel.: +32(0)19/65.69.90
museepellegrin@skynet.be
Grottes de Folx-les-Caves
An underground man-made labyrinth .
Open weekends and public holidays from 10h to 11h30 & de 14h to 18h. 
closed in January except by appointment.
Rue A. Baccus 35
2350 Orp-jauche
tel.: +32(0)81/87.73.66
www.grottes-folxlescaves.com
folxlescaves@hotmail.com

Domaine provincial “Bois des Rêves”
A  65 ha. green paradise .
Open all the year: 
beach, swimming-pool (July & August), 
Cafeteria (Easter until the end of September).
Allée du Bois des Rêves 1
1340 Ottignies/Louvain-la-Neuve
tel.: +32(0)10/41.60.72
boisdesreves@skynet.be
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the tapering steeple of the
church which is dedicated to
Saint Sébastien, you can wander
round the triangle on which the
church stands and admire the
harmony of the old façades of
this charming little village.

OLNE has kept intact its country
character, meadows and deep
valleys, and its old village where
the houses are mainly built of
stone. A collection of Bourgeois
residences rub shoulders with
modest workers houses con-
structed mainly of limestone
blocks in the 16th and 17th cen-
turies.

The Geer valley has a sub-soil
composed mainly of flint, tuff

Visit : The church of St
Sébastien,the ”Fosses” site, the
church of St Hadelin

and marl. These rocks have been
exploited by man for construc-
tion and agriculture (marl). This
explains the labyrinth of galleries
which can be found in the vil-
lages of WONCK (Bassenge) and
Eben-Emael.

DALHEM had a fortified Castle
and fortifications, of which you
can still see some signs. The
upper town with its ancient
houses and the remains of the
Dungeon of the old fortress is
worth a detour. You can see a
very old staircase which leads
down into the valley and is called
"Wichet de la Rose". It is an old
path leading to the Castle.

Visit : the church, the Général
Thys Museum.

Visit : the caves, the Presbytery.

CLERMONT-SUR-BERWINNE
(Thimister-Clermont) makes a
very harmonious picture thanks
to its simple and elegant houses.
In the square - Place de la Halle-
you get a superb view of the
various architectural styles which
have coloured the Centuries.

CHARNEUX can be seen from
afar – its symbol is a large white
cross which was placed almost a
century ago on the Bois de
Fiesse hillock, from where there
is an unexpected view over 
the “Pays de Herve” region.
Attracted by the solid tower and

Visit : Crawhez Chateau,
Aguesse Château-farm, the
church of St Jacques le Majeur
and the cemetry, place (Square)
de la Halle,  the old Town Hall,
St Anne’s Chapel, The”
Remember Museum 39-45”
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Cheese, syru
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Maison du Tourisme 
du Pays de Herve

Place de la Gare 1 - 4650 Herve
tel.: +32 (0)87/69.36.70 
www.paysdeherve.be
info@paysdeherve.be

Maison du Tourisme 
de la Basse-Meuse

Rue des Béguines 7 - 4600 Visé
tel.: +32 (0)4/374.85.55
www.basse-meuse.be 
info@basse-meuse.be

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office.

Siroperie artisanale d'Aubel
Syrup makers
Rue Kierberg 6, 4880 Aubel
tel.: +32(0)87/68.75.45
www.sirop.be
Individual visits every Saturday at 16h.

Siroperie artisanale Charlier
Syrup makers 
(from September to October)
Counhaye 14, 4841 Henri-Chapelle
tel.: +32(0)87/68.17.95

Siroperie artisanale Thomsin
Syrup makers 
(from September to October)
Les Margarins 9, 4890 Thimister-Clermont
tel.: +32(0)478/28.31.82

Cidrerie Ruwet Cider makers
Rue du Centre 51, 4890 Thimister
tel.: +32(0)87/44.04.40
www.cidre-ruwet.be

Brasserie du Val-Dieu Brewery
Val-Dieu 225, 4480 Aubel
tel.: +32(0)87/68.75.87
www.val-dieu.com

Brasserie "Au Grain d'Orge"
Brewery
Centre 16, 4852 Hombourg
tel.: +32(0)87/78.77.84
www.hombourg.be/graindorge

PRODUCERS

ATTRACTIONS ET TOURISME
Blegny-Mine
Discover a real coal-mine at Blegny-Mine.
Open weekends and public holidays from 1/03 to 30/11, during the week from 28/03 to 9/09
and Carnival & Toussaint holidays.
Rue Lambert Marlet 23, 4670 Blegny
tel.: +32(0)4/387.43.33
www.blegnymine.be - domaine@blegnymine.be

up and…flint

Espace des Saveurs. (The Flavour Space)
Multimedia show where Jean de Herve reveals to his visitors the secrets of the
local landscapes and its craftsmen who, day after day, continue the local tra-
ditions ! In brief an aperitif not to be missed before any trip through the “ Pays
de Herve”. Regional Produce can be purchased here.
Place de la Gare 1-3, 4650 Herve - tel.: +32(0)87/69.36.70
www.paysdeherve.be – espacedessaveurs@paysdeherve.be

The earliest reference to Herve cheese appears to go back to 1228. In the
Novel ”Le Roman de la Rose ou de Guillaume de Dole” by Jean Renart.
”Herve” cheese, which is the only Belgian cheese which has the l'Appellation
d'Origine protégée (A.O.P.), is a soft cheese in the form of a cube with a clear
rind, made from cow’s milk, with a characteristic bouquet.

Since the 17th century the Pays de Herve farmers have made for themselves  and
for their neighbours a syrup from pears and apples from their orchards. They
could then eat fruit all the year. The syrup of apples and pears is a spreadable
paste obtained by cooking the fruit twice and pressing it.

R
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La Ferme d’Artagnan
Goose Visé fashion
Le Pek ’Oupeye’ (Apple liqueur) 
Rue de Tongres 77, 4684 Haccourt
tel.: +32(0)4/379.18.36

Siroperie Meurens 
Syrup makers
Kan 2, 4880 Aubel
tel.: +32(0)87/32.27.22
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”Les Plus Beaux Villages de
Wallonie”, a non-profit
making association, started
in 1994 through the Tourist
Foundation of Namur
Province. With a guarantee
of quality, speciality, devel-
opment and recognition,
the association to-day cov-
ers 22 villages noted for
their calm, their character
and their authenticity.

If you are looking for a
novel activity for your
weekends and spare time,
or quite simply, if you want
to go in search of the archi-
tectural, cultural and natu-
ral riches of Wallonia do
not hesitate to come to our
lovely rural villages!

In fact Asbl ”Les Plus Beaux
Villages de Wallonie” offers
various activities through
which you can discover the
variety, dynamism and
amusement of these places
of life, harmony and emo-
tion.

If you like walking, cycling
for a day or more or like
good food, our villages
have something to surprise
you.

18 2006, Villages and Flavours in Wallonia

In fact you can escape here
in your spare time, not only
for special events, such as
”Un Dimanche, Un Beau
Village” (a Sunday, a pretty
village) or ”Gourmandises
et Artisanat”,(Gourmand
and Artisan) but also for
activities which are there
every year, such as ”Nature,
Saveurs et Patrimoine”
(Nature, Flavours and
Heritage) and bicycle tours!

Well then, don’t wait 
any longer, slip away 
and become totally
absorbed into the heart
of these exceptional
country regions.

Vierves-sur-Viroin © Photos-Scripto-PBVWVierves-sur-Viroin © Photos-Scripto-PBVW

Torgny © Photos-Scripto-PBVWTorgny © Photos-Scripto-PBVW

Les Plus Beau
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Asbl ”Les Plus
Beaux Villages de

Wallonie”

Rue Haute, 7
5332 CRUPET

Tel/Fax: 
+32(0)83.65.72.40

E-mail:
info@beauxvillages.be

Internet site : 
www.beauxvillages.be

Chardeneux © Photos-Scripto-PBVWChardeneux © Photos-Scripto-PBVW

ux Villages de Wallonie 
(The most beautiful villages of Wallonia) 



The Hamlet of CAHOTTES
(Flémalle) is special because it
has a Nature Reserve, ”La
Source”, where various species
of birds have their nesting
places. From the highest point in
this reserve you will discover a
magnificent view: straight ahead
is the St-Remacle farm and the
village of Awirs, its houses
nestling in the valley; below are
the white cliffs, which confirm
that there were once quarries
there; and on the other side the
river Meuse and the Clermont-
Hermalle woods – gateway to
the Condroz region.

Awirs neighbour, CHOKIER
(Flémalle) used to be a flourish-
ing village. It was first mentioned
in the 11th century and vines
once grew there. Several notable
dwellings remain as witnesses to
its former importance.

Visit : Chokier chateau.

The buildings which make up
the hamlet of SAIVES (Faimes)
are truly representative of the
architecture of the ”century of
lights” of Liège province. The
whole group was reconstructed
in the 17th century and specially
in the 18th century by the Van de
Steen family. It includes a chapel,
two magnificent chateau-farms
as well as traditional Hesbaye
farms.

An old medieval manor, set in an
undulating landscape, partly
wooded and partly open coun-
try, HANEFFE (Donceel) stretches
itself along the Yerne, a stream
which is a tributary of the Geer.
In the 13th century the Knights
Templar installed a Commandery

Visit : the chapel and the
château-farms.

7

Lights, plate
close to the historic centre of the
village which now consists of a
church, its cemetery and its 18th

century presbytery plus its well-
fortified house. On the little
square is the ”Vieux Haneffe”,
an old brewery and syrup works,
now transformed into a tavern.

Overlooked by a magnificent
defensive chateau-farm of the
modern age which has belonged
to the Oultremont family since
the Middle Ages, the village of
WARNANT (Villers-le-Bouillet) is
set around its old church of Saint
Rémi. Warnant is undoubtedly
the best example of a village in
the Hesbaye region under the
Old Regime, with its 6 square

Visit : The site of the Haneffe
fortified Manor House, the
Knights Templar chapel.
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farms which are constructed
next to each other along a circu-
lar route. The centre is criss-
crossed by a series of paths
which allow you to discover all
aspects of the village.

A church, a square where long
ago the village stream used to let
the cattle and fowl  refresh
themselves, a few large farms
grouped together sketch out for
you the appearance of
CHAPON-SERAING (Verlaine).
We are now on the Hesbaye
plateau and have left behind 
for the moment the hills formed
by the Meuse and its tributaries.
Here brick is the material used,

and this gives the village its
uniform aspect. 

The village of HERMALLE-
SOUS-HUY (Engis)  is a very
beautiful centre for history and
architecture . As in lots of other
places the centre is dominated
by the chateau and the church.
Most of the buildings making
up the village date from the 17th

and  18th centuries. As for the
landscape of this small region,
which is no longer in Condroz,
it is similar to that of our
Ardennes.

Visit : Gourmandise and Post
Museum.

Visit : A discovery trail with
informative panels helps you to
get to know the history of the
village

Visit : The site of the château 
(private property), the square
farms

Maison du Tourisme du Pays 
de Liège.

Place Saint-Lambert 35, 4000 Liège 
tel.: +32(0)4/237.92.92.
www.ftpl.be
mtpaysdeliege@prov-liege.be

Maison du Tourisme Hesbaye
et Meuse

Rue Paix-Dieu 1b, 4540 Amay 
tel.: +32(0)85/21.21.71 
www.tourisme-hesbaye-meuse.be
hesbayemeuse@skynet.be

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office.

Charlemagne Chocolatier (Chocolate)
Place Jacques Brel 8 B, 4040 Herstal
tel.: +32(0)4/264.66.44

Distillerie Lambicool (Distillery)
Rue Sainte-Anne 94
4460 Grâce-Hollogne
tel.: +32(0)4/247.38.14

Villages des Plaisirs 
de la Bouche asbl 
Micro-brewery, goat farm and educa-
tional Bee-keeping house.
Rue Georges Berotte 50
4470 Saint-Georges
tel.: +32(0)475/78.23.51

Fruitnet
Syrups, jams, fruit juices 
(from May to September).
Grand route 56, 4537 Verlaine 
tel.: +32(0)4/259.50.98

PRODUCERS

ATTRACTIONS 
ET TOURISME
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Château du Val St-Lambert
A fun trail for a sensory approach to the
world of glass and crystal.
Open every day from April to September,
from October to mid-December and in
March, weekends.
Esplanade du Val, 4100 Seraing
tel.: +32(0)4/330.36.20
château.valsaintlambert@teledisnet.be
Préhistosite de Ramioul
Ramioul Pre-historic site.
Experience Prehistory in every sense.
Open all the year.
Rue de la Grotte 128, 4400 Flémalle
tel.: +32(0)4/275.49.75
www.ramioul.org – info@ramioul.org
Les Maîtres du Feu (Masters of Fire)
An audio-guided tour and a trip back in time.
Open from April to October, weekends and
public holidays, every day during the school
holidays.
Rue de Bende 5, 4540 Amay
tel.: +32(0)85/24.04.17

eau and…chocolate
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A green refuge of woods,
orchards and pastures, at the
bottom of a valley fed by the
clear water of the Bola, SOIRON
(Pepinster),  land of rowan trees,
is discreet. The roads have no
names to guide you, just places
to discover along its pretty lanes,
dwellings in 17th and 18th century
Mosan Renaissance style. The
centre is dominated by the
church of St Roch, completely out
of scale for its location. 

Situated in a rich valley between
two ridges, DEIGNÉ (Aywaille)  is
set around its church and its
main square, flanked by its foun-
tain and follows the differences
in levels typical of its Condrozian
relief. The stone houses (sand-
stone and limestone) form a
remarkable architectural unity
and are surrounded by fields up
to the boundary of hedges and
forests that wood the ridges. 

Visit : St Roch church, tower
and enclosing wall of the
cemetery, the old presbytery,
Soiron château, Sclassin
chateau, crosses, shrines, a
wash-house; a public brewery, a
mash-tub in a manorial farm –
which contribute to the pictur-
esque nature of the village, the
thistle drying place, the Bois du
Moraithier.

FERRIÈRES is a green and calm
village which enjoys a rich archi-
tectural heritage of manorial
farms and dwellings. The heart 
of the village consists of the
presbyteries and the ”La House”
farm (educational farm). In a 20th

century Mansion a few metres
from the attractive Chablis square
with its lime trees, is the Toy
Museum ( Musée du Jouet et de
l’Enfant).

At the junction of the Ourthe and
Amblève rivers, COMBLAIN-AU-
PONT takes its name from the
latin ”confluentes” (junction).
The village is built around the
Place Leblanc which has been
recently renovated. On this

Visit : Tourist Hall, the sheep-
pen, Haute Folie farm, the sink-
holes, the numerous crosses.
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square you will find the ”Musée
du Pays d’Ourthe-Amblève”
(Museum of the Ourth-Ambleve
area), in a 17th century presbytery.
This museum explains the evolu-
tion of man in this ”Land of
Stone”.

FORÊT (Trooz) hamlet is perched
on a bare ‘mountain’ which rises
in the neighbourhood of Trooz.
The pretty, twisty road which
leads there reminds you that you
are in the hill country. Certain
facades in the hamlet go back to
the 17th and 18th centuries. Most
of the walls are built of limestone
blocks from the local quarries. In
the heart of the village the grassy
oval area is surrounded by listed
buildings with the church of 
St. Catherine in the middle.

Visit : ”Tartines” Nature
Reserve, ”Roches Noires”
Nature Park. 

Valleys, Mu
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Maison du Tourisme 
des Thermes et Coteaux
Parc des Sources, 
Au Gadot 24, 4050 Chaudfontaine 
tel.: +32(0)4/361.56.30
www.thermesetcoteaux.be
info@thermesetcoteaux.be

Maison du Tourisme du Pays des
Sources
Place Royale 41, 4900 Spa
tel.: +32(0)87/79.53.53.
www.paysdessources.be 
paysdessources@skynet.be

Maison du Tourisme du Pays de
Vesdre
Rue de la Chapelle 30, 4800 Verviers
tel.: +32(0)87/30.79.26
www.paysdevesdre.be
info@verviersima.be

Maison du Tourisme du Pays
Ourthe-Amblève
Rue de Louveigné 3
4920 Remouchamps
tel.: +32(0)4/384.35.44
www.ourthe-ambleve.be
info@ourthe-ambleve.be

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office.

Bois Gourmand
Aperitifs, syrup, vinegars,…based on
local wild plants.
Route des Ardennes 5b, 4920 Aywaille
tel.: +32(0)4/369.36.63

Eau de Chaudfontaine
Spring water
Visit the PAVILLON FOURMARRIER.
Ask at the Tourist Office- 
”Royal Syndicat d’Initiative”
tel.: +32(0)4/361.56.30

Chocolatier Darcis
Chocolate
Place du Monument 23, 4900 Spa
tel.: +32(0)87/77.20.21

Fromagerie du Bairsou
Cheese
Hénumont 3, 4980 Trois-Ponts-Fosse
tel./Fax: +32(0)80/86.44.72

PRODUCERS

ATTRACTIONS ET TOURISME
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LES DECOUVERTES MYSTERES - Grotte de l’Abîme,
Carrière souterraine du “Petit Banc”, Centre d’Interprétation de la
Chauve-Souris, Musée du Pays d’Ourthe-Amblève
(Discover the Mysteries – Abime Cave ; the ”Petit Banc” underground quarry, the
Bat Research Centre, the Museum of the Pays d’Ourth-Ambleve)
Open from May to June every weekend ; every day during the school holidays.
Place Leblanc 1, 4170 Comblain-au-Pont – tel.: +32(0)4/369.26.44
www.comblainaupont.be/decou/ - info@comblainaupont.be
Musée de la Meunerie et de la Boulangerie Milling & Bread-making Museum
The story of bread told in the unique surroundings of the 17th century Harzé Chateau.
Open every afternoon in July  & August; from May to October, weekends and public holidays.
Rue de Bastogne 1, 4920 Harzé
tel.: +32(0)86/21.20.33
Musée du Jouet Toy Museum
More than 1000 toys from the end of the 19th century up to1950.
Open all the year at weekends and on public holidays; every day during the
school holidays (in the afternoon).
Route de Lognoûle 6, 4190 Ferrières
tel.: +32(0)86/40.01.98
Source O Rama
An interactive and amusing museum about water.
Avenue des Thermes 78B, Chaudfontaine
tel.: +32 (0)4/364.20.20 – www.sourceorama.com – info@sourceorama.com
Le Monde Sauvage
A safari to discover animals of the world. Open from 11/3 to 12/11 (in 2006) 
Fange de Deigné 3, 4920 Aywaille
tel.: +32(0)4/360.90.70 – www.mondesauvage.be – info@mondesauvage.be
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In a gently undulating land-
scape, situated on the two
slopes of a small valley and
watered by the  Molignée and
the Floyon rivers, FALAËN
(Onhaye) is notable for its
dwellings made from limestone
above which stand the church
spire and the three high towers
of the Chateau-farm. Traversed
by streets and alleyways, each
with its own atmosphere, the
heart of the village is the square
containing the church and thirty
or so traditional houses dating
from the 18th and 19th centuries,
typical of the architectural style
of the Condroz.

BOUVIGNES (Dinant) used to be
the centre of the copper industry
which gave it its strength and
fame for nearly three centuries.
This small market town has kept
numerous signs of its rich and
troubled past. The large Market
House, or Spanish House - the
old Town Hall - which owes its
second name to the fact that it
was built in the 16th century.
Saint-Lambert church, built
between the 13th and 16th cen-
turies has a Roman and Gothic
choir (guided visit on request).
The ruins of the Crèvecoeur
Keep (freely accessible all the
year), which dominate the City
at the entry to Dinant, date from
1320.

Visit : the church, the old flour-
mill, the old bewery, Notre Dame
de la Salette chapel,  Monseu
chapel, the Montaigle ruins.

Established in the hollow of the
picturesque Molignée valley,
MAREDRET (Anhée) reveals, at
the foot of the abbey which
dominates it, limestone
dwellings dating mainly from
the 18th and 19th centuries.
Moulded by a rich cultural,
industrial and religious past,
Maredret and the charm of its
rural life has attracted a num-
ber of skilled craftsmen to set-
tle here which is why to-day it
has become known as the
”Village Artisanal”.- Village of
the Craftsmen

Visit : the Crèvecoeur ruins, the
Spanish House, the Saint-Barbe
Tower, the Door of the Laval
Tower.

9

Condroz, copp
Visit : Maredret Abbey, the
mill, the Craftsmen, the Wood
& Rural Life  Museum, the Art
Galleryt ”A la Fontaine”.
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Maison du Tourisme de Dinant 

Avenue Cadoux 8, 5500 Dinant 
tel.: +32(0)82/22.28.70 
www.dinant-tourisme.be
info@dinant-tourisme.be

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office..

Couques V Collard 1774 sprl
Biscuits
Atelier: Rue En Rhée 24, 5500 Dinant
Magasin: Boulevard Churchill 26,    
5500 Dinant
tel.: +32(0)82/22.28.36
www.couquesdedinant.com
couquesdedinant@busmail.net

Couques Jacobs Biscuits
Rue Grande 147, 5500 Dinant
tel.: +32(0)82/22.21.39

Couques Thonon Biscuits
Atelier:
Rue des Orfèvres 15, 5500 Dinant
Magasin:
Avenue Winston Churchill 2, 
5500 Dinant
tel.: +32(0)82/22.31.14 
membres.lycos.fr/couquethonon
couques.thonon@skynet.be

PRODUCERS

ATTRACTIONS ET TOURISME
Château-Ferme de Falaën - Le musée des confréries.
(Museum of the Fellows)
Open from 1/03 to 30/11 Sundays from 12h to 20h, from 01/04 to 30/09 :
weekends and public holidays, from 10/7 to 15/08  7 days a week from 
12h to 20h.
Rue du château-ferme 13, 5522 Falaën
tel.: +32(0)82/69.96.26
www.molignee.be 
Les Draisines de la Molignée
Pedal at your own pace along the
Molignee valley on a rail-bike. 
Open all the year from 10h to18h.
Rue de la Gare 82, 5522 Falaën
tel.: +32(0)69.90.79
www.molignee.be
draisines@skynet.be
Abbaye de Maredsous
A Benedictine Abbey founded
in1872.
Open all the year, every day.
B- 5537 Denée
tel.: +32(0)82/69.82.84
www.maredsous.com
accueil@maredsous.com

20062006
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Pisciculture et Pêcherie 
“Les Jardins” 
Fish farm & fishery
Rue des Jardins 41, 5537 Annevoie
tel.: +32(0)82/61.32.26

Vergers et ruchers mosans
Fruit
Chaussée Romaine 109, 5500 Dinant 
tel.: +32(0)82/22.24.19
www.vrm.be
ruchers.mosans@tiscali.be
Closed on Sunday.

Autrucherie du Pont
d’Amour Ostrich Farm
Rue Davisau 30, 5503 Sorinnes-Dinant
tel.: +32(0)82/22.28.99
vwww.autrucherie-pontdamour.be
Open from April to mid- November, visits
from 11h à 18h (19h in July and August).

Escargotière de Warnant
Snails
Rue de la Gare 2, 5537 Warnant
tel.: +32(0)82/61.23.52
escargotsdewarnant.site.voila.fr
eric_frolli@hotmail.com
Guided visits frim April to November:
Saturdays at 16h ; in July and August:
afternoons from 13h to 17h.

Brasserie Caracole Brewery
Côte Marie-Thérèse 86, 
5500 Falmignoul
tel.: +32(0)82/74.40.80 
www.caracole.be - caracole@namur.be
Open all the year, in July and August  :
guided visits 7 days a week from 13h
to19h ; other months : Saturdays,
from 14h to19h.

R

R

R

R

R

The story goes that in 1466 during the siege of the Town by Charles le
Téméraire, the Dinant Biscuit, moulded in copper-ware, replaced the bread
which they could not get. The start of real commercial production goes back
to 1720. The Dinant biscuit consists of a fine mixture of flour and pure honey.
It is cooked at a very high temperature and the honey is caramelised. When it
cools down it hardens, like a caramel.
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Nestling in the hollow of a valley
surrounded by four hills, the
small Condroz village of  de
CELLES (Houyet) has very ancient
origins and its high point was the
arrival of the monk Hadelin in
669. The village was always a
centre of pilgrimage, first by the
pagans to the temple erected by
the Romans and then by the
Christians with the arrival of
Hadelin and the establishment of
his community. 

HAN-SUR-LESSE (Rochefort),
whose inhabitants are known as
Ayets, is situated on the banks of
the  Lesse. Through the centures
this river has formed the country-
side and its soil. The Gothic style
church at Han-sur-Lesse was built
between 1903 and 1905 and is
under the patronage of Saint-
Hubert. Right in front of the
church is the ”nail tree”, a lime
tree into which people have
forced nails in the belief that it
would cure illnesses, particularly
toothache. Han is best known for
its caves, systematic searches of
the site show that it was inhabit-
ed over a long period, from the
Stone Age through Roman times
and up to the Middle Ages.

L A VA U X - S A I N T E - A N N E
(Rochefort), whose inhabitants are
nick-named Petias (little wild
pears), dates from the
Merovingian Age. It used to be
part of the Principality of Liège. In
the 13th century a castle 
was built  as well as a chapel
dedicated to Sainte-Anne, no
doubt in the castle grounds. 

Visit : The church of St Hadelin,
St Hadelin Hermitage (tasting
of local produce), the Feudal
castle of Vêves, the Way of the
Cross, and the tank.

The Lavaux castle was fortified in
around 1450. In 1630 the
Renaissance era was in full swing
and Baron de Rouveroy demol-
ished the north side and enhanced
the castle. The adjacent fortified
farm dates from the same era.

On the borders of the Famenne
and Ardenne regions, the little vil-
lage of SOHIER (Wellin) spreads
itself out along just one wide road,
which gives it a family feeling, the
houses being typical of the
Famenne region and looking very
much alike. …Wandering at your
ease along this main road you will
find many attractive aspects in a
very open and varied landscape. 

Visit : the old school, the pres-
bytery, the church of Saint-
Lambert,the castle (private), the
chapel ”Notre Dame des 7
douleurs” viewing point “La
Croix Victoire”

In a secluded and rural setting, the
little hamlet of SECHERY (Libin)
(about 15 houses) has kept all the
charm of the old Ardennes region.
Several of its farms, built of sand-
stone blocks and half-timbered in
brick date from the 18th century.
The proximity of Sechery to Redu,
”le village du livre” (the village of
books) encourages one to visit it.

Situated between Tellin and
Wellin, RESTEIGNE (Tellin)
extends along the river Lesse. Its
houses, built of limestone blocks
(we are in the Famenne region)
link the neighbourhood of the
church to the Chateau (16th – 19th

centuries) which is built on the
banks of the Lesse. Upstream
from the Chateau there is a pictur-
esque water-mill (1792) which
completes the picture.

Visit : the ruins of the 19th cen-
tury Hermitage.
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Ayets, Petias

Maison du Tourisme 
du Val de Lesse 
Beauraing-Houyet-Rochefort

Rue de Behogne 5, 5580 Rochefort 
tel.: +32(0)84/34.51.72
www.valdelesse.be
valdelesse@tiscalinet.be

Maison du Tourisme du Pays de
la Haute-Lesse

Place de l’ESRO 63, 6890 Redu 
tel.: +32(0)61/65.66.99 
www.haute-lesse-tourisme.be
hautelesse@swing.be

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office.

Fromagerie de Rochefort
Cheese
Zoning Industriel, 
5580 Rochefort
tel.: +32(0)84/36.78.38
pierre.mathot@skynet.be

Ferme de la Comogne
Horse milk
Comogne 1,
5572 Focant (Beauraing) 
tel.: +32(0)84/38.93.69
www.fermedelacomogne.be
info@fermedelacomogne.be
Visits : organised every Sunday during
the season.

Ferme Arc-en-Ciel 
Sheep’s cheese ; fresh vegetables
Les Hayettes 126, 6290 Wellin
tel.: +32(0)84/38.96.67.

PRODUCERS

ATTRACTIONS ET TOURISME
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DOMAINE DES GROTTES DE HAN
The caves, the Museum of the underground world, the Wild Life Reserve, the
Farm and the ”Speleogame”
rue J. Lamotte 2, 5580 Han-sur-Lesse 
tel.: +32(0)84/37.72.13
www.grotte-de-han.be – info@grotte-de-han.be
Maison de la Vie Paysanne et des Métiers oubliés
Presents about 40 old crafts and old tools
Open from April to October.
Rue des Grottes 14, 5580 Han-sur-Lesse 
tel.: +32(0)84/34.59.08
www.maison-viepaysanne.be – info@maison-viepaysanne.be
Château de Lavaux-Sainte-Anne
Nature and Wetlands Museum.
Rue du Château 8, 5580 Lavaux-Sainte-Anne
tel.: +32(0)84/38.83.62 
www.chateau-lavaux.com – info@chateau-lavaux.com
Musée de la cloche et du Carillon Bell & Carillion Museum.
The story of the Tellin foundry and the secrets of the art of the founder.
Open every day except Monday from April to October, Sunday and public holi-
days from 14h to18h.
Rue Grande 23, 6927 Tellin
tel.: +32(0)84/36.60.07 – www.tellin.be

20062006
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Le Village du Livre  the village of books
Open at weekends, on public holidays and during the Belgian school holidays.
Several bookshops are also open during the week.
Place de l’ESRO 63, 6890 Redu – www.redu.info

R
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Autrucherie du Doneu 
Ostrich farm
Rue du Doneu 5, 
5580 Navaugle (Rochefort)
tel.: +32(0)83/68.85.96
autrucherie.doneu@tiscali.be
Visits from April to mid-November. Visits for
groups out of season by appointment.

s and…horse milk



In the heart of the Ardennes,
LAFORÊT (Vresse-sur-Semois)
shows perfect harmony between
the natural elements and heritage.
Halos of the dark green of dense
forest, slate roofs and schist walls of
the traditional Ardennes dwellings
form a peaceful picture. The variety
and set out of the houses combined
with the way in which their imme-
diate surroundings have been
arranged with the creation of small
courtyards and the linking together
of walls and out-houses creates a
high quality local environment. Also
characteristic are the tobacco dryers
both in the centre and on the out-
skirts of the village.

Visit : the tobacco dryers, the hurdle
bridge (in summer), ”l’Atelier de
Pinocchio”- Pinocchio Workshop (exhibi-
tion and marionettes theatre), ”prome-
nade des légendes” - the Legends walk.

VRESSE is a favourite meeting
place for walkers, mountain-bik-
ers, horsemen, or cross-country
skiers ... but Vresse also still
maintains its artistic vocation.
The quality of its landscapes and
the light which bathes them,
have attracted and still attract
numerous painters. Vresse  ”VIL-
LAGE D'ART” – the Village of
Art. To prove this you will find
here: The Glycine gallery, the
Ardennes Art Study Centre, the
Fine-Arts Academy, the Art
Quarter with its Literary Café, the
Painting Festival, the ”Balade de
l'Art au fil de l'eau”...

CUGNON ET MORTEHAN
(Bertrix) straddle the river Semois.
In these very old villages you will
find houses covered in local slate
and the characteristic architec-
ture of Ardennes dwellings in the
17th and 18th centuries. The old
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Maison du Tourisme 
du Pays de Bouillon

Quai des Saulx 14, 6830 Bouillon
tel.: +32(0)61/46.52.11
www.bouillon-tourisme.be
info@bouillon-tourisme.be

Maison du Tourisme 
de l’Ardenne namuroise

Rue Albert Raty 83
5550 Vresse-sur-Semois
tel.: +32(0)61/29.28.27
www.ardenne-namuroise.be 
tourisme.vresse@belgacom.net

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office.

Bergerie De Bellefontaine
Sheep-farm
Rue des Hambeaux 17
5555 Bellefontaine
tel.: +32(0)61/51.34.71
Guided visit every Friday at 15h30 (FR)
– 14h30 (NL).

Saveurs de Fruits Fruit produce
Rue d'Houdrémont 45
5555 Bièvre
tel.: +32(0)61/28.76.40
Visite guidée tous les vendredis en
juillet et août à 14h.

Bergerie d’Acremont
Sheep-farm
Rue de Bernifa 17
6880 Acremont (Bertrix) 
tel.: +32(0)61/53.54.35
Open every Saturday from 14h to17h.

Atelier-Musée du Tabac
Tobacco Museum & Workshop
Rue du Tambour 12
6838 Corbion (Bouillon)
tel.: +32(0)61/46.81.29

Open every day except Tuesday, by
appointment.

PRODUCERS
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Au cœur de l’Ardoise
To the heart of Slate. An audio-visual visit to
an amazing slate mine. Open every day
except Monday, from April to September.
Rue du Babinay 1, 6880 Bertrix
tel.: +32(0)61/41.45.21
www.aucoeurdelardoise.be
Château Fort de Bouillon et son ballet des
Rapaces. Bouillon Castle and the Dance of the Birds of Prey
The oldest Feudal remains in Belgium.
Open all the year .
Château-Fort, BP 13, 6830 Bouillon
tel.: +32(0)61/46.62.57
www.bouillon-sedan.com
info@bouillon-sedan.com
Archéoscope Godefroid de Bouillon
Audio-visual show, in the steps of the Crusader
Godefroid de Bouillon. Open all the year.
Quai des Saulx 14, 6830 Bouillon
tel.: +32(0)61/46.83.03
www.archeoscopebouillon.be
info@archeoscopebouillon.be
Crête des cerfs
A walk to find the deer. Open all the year,
every day.
Chemin de Chantereine, 6830 Bouillon
tel.: +32(0)61/46.71.52
info@cretedescerfs.com

Mortehan cemetery, which is list-
ed, is on the banks of the Semois
with its monuments in schist, the
stone of the region. Here and
there in the region you still find
the last “horned” roofs, made of
clay and covered in slate waste.

FRAHAN (Bouillon), built on a
curve of the river Semois, is still
typical of an agricultural
Ardennes village of the 19th cen-
tury. Fields and tobacco dryers
still border the neighbourhood.
The Rochehaut view-point
towards Frahan is one of the best
known in the Semois valley.

OUR (Paliseul) is an example of
the traditional habitat of the
Ardennes plateau. Even to-day
people still come here with their
children on a pilgrimage to ask
the patron saint of the village to
heal their ”clochettes de Saint-
Laurent” - chickenpox.

and…tobacco

Brasserie de Bouillon
Brewery
Rue de la Girafe 76
6831 Noirefontaine (Bouillon) 
tel.: +32(0)61/46.89.40
Visit and tasting every day..

ATTRACTIONS 
ET TOURISME

R

R
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Known as the Ghost village ”le
village fantôme” the old village
of ROMELDANGE is set in a
deep valley cut by the river Sûre,
in a remarkable place where
nature is practically untouched.
This is the home of the otter and
rare plants. All that remains of
this old village is the presbytery ,
a farm (on the Grand-Ducal side)
built on the site of an opulent
Roman villa and a cottage.
Standing at the side of the lane,
a few metres from the Sûre, a
stone cross marks the place
where once there was a church
and a cemetery, of which one
can still see foundations shown
by the undulations in the field
opposite the monument.

In the eastern valley of the river
Ourthe and in the shade of the
Freyr forest, le site de
LAVACHERIE (Sainte-Ode) holds
a number of relics: Neolithic
flints, Iron Age refuges, a bronze
Gallic statuette, a Roman road as
well as Gallic, Roman and
Merovingian burial places. The

large estate of Ode which was
built by fief in 1609 within the
limits of the Provostship of La
Roche, is intimately linked to the
history of the metallurgy of iron
in Luxembourg province. Over
the centuries, apart from being
farmers, the inhabitants were
woodcutters, charcoal burners or
clog makers. In 1764, the forges
occupied 250 persons working
in the woods. 

The sound of running water can
be heard all around AWENNE
(Saint-Hubert) whose attractive-
ness is accentuated by the cast-
iron fountains constructed in the
19th century. Around 1900, clog
making was the main means of
existence for the village commu-
nity: there were fifteen work-
shops with about one hundred
clog makers.

One building dominates
MIRWART (Saint-Hubert): the
Chateau (it cannot be visited).
The chronicle of St. Hubert
Abbey states that it was founded
in 955. The Mirwart lords of the
manor were the Saint-Hubert
Abbey’s attorneys. The Chateau
has had a turbulent history:
destructions and reconstructions
have occurred up until the pres-
ent building was constructed
between1706 and 1734.

FLOHIMONT (Libramont-Che-
vigny) is certainly worth the
detour. It has an old wash-house
fed through a cast-iron pipe with
water from a spring. In the 17th
siècle, the village was a soap-
producing centre, as the place
called ”Savenière” bears wit-
ness. A beautiful avenue of lime
trees links Flohimont  to Saint-
Pierre.
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Maison du Tourisme 
du Pays de Bastogne

Place McAuliffe, 6600 Bastogne
tel.: +32(0)61/21.27.11
www.bastogne-tourisme.be
info@bastogne-tourisme.be

Maison du Tourisme du Pays de
Saint-Hubert

Rue Saint-Gilles 12
6870 Saint-Hubert 
tel.: +32(0)61/61.30.10
www.saint-hubert-tourisme.be 
info@saint-hubert-tourisme.be

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office.

Ferme des bisons
Buffalo breeding and museum of
Indian life. Open in July and August
Recogne, 6600 Bastogne
tel.: +32(0)61/21.06.40
www.fermedesbisons.be
info@fermedesbisons.be

Entre ville & campagne
Donkey farm
Avenue de la gare 15, 6600 Bastogne
tel.: +32(0)61/21.79.27
www.anerie.be - anerie@skynet.be
Open 7d/7 during the season, out of season
closed on Monday, open in the afternoon.

Chocolaterie Laloi Chocolate
Rue Blanche 6, 6800 Libramont
tel.: +32(0)61/22.24.58

Chocolaterie Regis Detaille
Chocolate
Route de Bastogne 5, 6971 Tenneville
tel.: +32(0)84/45.52.88

PRODUCERS

ATTRACTIONS ET TOURISME

Chèvrerie du moulin du Wez
Goats. Mierchamps
tel.: +32(0)84/41.19.59

Ferme en Rose
goats cheese
Neffe 106, 6600 Bastogne
tel.: +32(0)61/21.42.09

Boucherie laprairie
Route d’Amberloup 12, 6681 Lavacherie
tel.: +32(0)61/68.90.39

Moulin de Hollange
Bread, flour, beers
Rue de Chaumont 5, 6637 Hollange
tel.: +32(0)61/26.68.76
Open from Wednesday to Saturday,
cooking Wednesday, Friday and Saturday.

Sanglier des Ardennes
fresh meat and cooked meat products
Place du Marché 14, 6870 Saint-Hubert
tel.: +32(0)61/61.10.11.

Pisciculture Provinciale de
Mirwart Fish farm
Rue du Moulin, 6870 Mirwart
tel.: +32(0)84/36.62.99
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gs and…buffalo
Musées Provinciaux du Fourneau Saint-Michel 
Musée de la vie rurale en Wallonie
Provincial Museum – Museum of rural life in Wallonia. 
Hamlets that have been moved here and reconstructed.
Open March to November
Fourneau Saint-Michel, 6870 Saint-Hubert 
tel.: +32(0)84/21.08.90
www.fourneausaintmichel.be
info@fourneausaintmichel.be

Animalaine
Interactive Museum about wool and old crafts, with an animal park.
Open from April to September every day except Wednesday.
Bizory 5, 6600 Bizory-Bastogne
tel.: +32(0)61/21.75.08
www.animalaine.com – animalaine@proximedia.be
Bastogne Historical Center et Mémorial Américain
One of the best War Museums in the world. 
Open all the year except January.
Colline du mardasson, 6600 Bastogne
tel.: +32(0)61/21.14.13
www.bastognehistoricalcenter.be – info@bastognehistoricalcenter.be
Musée des Celtes
Discover the extraordinary world of the Kelts and Gauls. 
Open all the year except Monday and Saturday, every day in July and August.
Place communale 1, 6800 Libramont-Chevigny
tel.: +32(0)61/22.49.76
www.museedesceltes.be – info@museedesceltes.be

20062006
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A country welcome in Wallonia, a real
network of farmers and country folk who
will welcome you enthusiastically.

As a family, in a group, with friends or
colleagues, for one day or a longer stay…

… Push open our farm doors

There you will discover a warm welcome
where pleasure, traditions and flavours mix
.… a know-how which our farmers and
country folk will share with you.

Discover our local riches along the way.…

A brochure can be 
obtained from:

Chaussée de Namur, 47
B-5030 GEMBLOUX
Tel.: 081/60.00.60
Fax: 081/62.74.50

accueilchampetre@fwa.be
www.accueilchampetre.be

Enjoy your leisure time !
Spread throughout  Wallonia,

our network of owners guarantees you a warm, 
convivial and competent welcome. 

The Walloon Gite Federation 
(Fédération des Gîtes de Wallonie) offers a wide range 

of accommodation formulae to perfectly suit all your needs. 
For one night, a weekend or your holidays; 

in someone’s home or quite independently, let yourself 
be carried away by the wonderful charm of our region.

Go in search of our typical villages, meet their inhabitants, 
taste the delights of a copious breakfast or 

of a delicious table d’hotes.

La Fédération des Gites de Wallonie
Guarantees you a novel and unforgettable stay.

Fédération des Gîtes de Wallonie a.s.b.l.
Avenue Prince de Liège, 1 • B-5100 Namur

Tel: 32 (0)81 31 18 00 • Fax: 32 (0)81 31 02 00
gitesdewallonie@skynet.be

www.gitesdewallonie.net

1,100 accomodations possibilities spread over whole Wallonia

Guest rooms, Guest houses

Rural, town and farm gites

Furnished holiday accommodation

Gites Plus

Theme Gites



The Hamlet of HUBERMONT
(Roche-en-Ardenne) is set out on
a sloping bank of the Ourthe val-
ley. Irrigated by small tributary of
the river Ourthe, the meadows
spread themselves over a gently
undulating relief, with cultivated
plots on the higher and dryer
areas. In this environment. Here
the traditional buildings are con-
structed from blocks of schist
and wooden frames, the houses
have here and there retained
their lime-wash. The farms are
compact and typical of the
region. Even the little Saint-
Monon chapel has a squat
appearance.

Situated on the north edge of
the central Ardennes, FILLY
(Houffalize) is not far from the
Hérou panorama, an exceptional
natural area which is protected.
The hamlet nestles against a
rocky outcrop, composed mainly
of schist. Watered by a small
tributary of the Ourthe, Filly has
an 18th century Listed farm and
two fountains of that period.

A little village in the borough of
Vielsalm where the 18th century
buildings have been preserved,
LA COMTÉ (Vielsalm) is set on a
terrace which faces directly
south. A few houses have kept
their original look with their
thick walls made of flat slabs of
schist and their door and win-
dow frames also carved from
schist.

STEINBACH (Gouvy), a typical
agricultural village, still shows its

Visit : Europalia monument,
contemporary Art Gallery,
Nisramont dam, ”Le Hérou”

rich history through some out-
standing farms –chateaux and
enclosed farms dating from the
17th and 18th centuries which
have been carefully restored.

The village of WAHA (Marche-
en-famenne), 3 km from the
town of Marche-en-Famenne, is
interesting firstly because of its
Roman church which is Listed
and forms part of the Major
Heritage of Wallonia (
Patrimoine Majeur de Wallonie)
and which has recently been
decorated with stained glass
windows designed by Jean-
Michel FOLON, and secondly
because of the beauty of the vil-
lage itself.

Visit : Beurthé chateau (18th

century), Menil Chateau (17th

century).
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Apart from its geographical situ-
ation and the peace of the local-
ity, NASSOGNE, also called
”Nassogne la Romaine”,(Roman
Nassogne) can offer its visitors
many attractions. At the start of
the Ardennes, Nassogne village
overlooks a fine panorama of
forests, hills and valleys and is an
ideal place for walking or ram-
bling.

Visit : Collegial and chapel of
Saint-Monon (”Remuages” pro-
cession on the Sunday follow-
ing Ascension), ”La Pépinette”
fountain, water tower, Saint-
Léonard Hermitage, Bonaparte
Pavilion or ”Château du Bois”.

Visit : the Roman church of
Saint-Etienne (1050), typical old
buildings, Waha private
chateau, remains of an old
Roman villa, ”la Hédrée” ham-
let, superb panoramas.

Maison du Tourisme 
du Pays d’Houffalize
La Roche-en-Ardenne

Place du Marché 15 b37
6980 La Roche 
tel.: +32(0)84/36.77.36
www.coeurdelardenne.be
info@coeurdelardenne.be

Maison du Tourisme 
du Pays du Val de Salm 
et des sources de l’Ourthe

Avenue de la Salm 50
6690 Vielsalm
tel.: +32 (0)80/21.50.52
www.vielsalm-gouvy.org
info@vielsalm-gouvy.org

Maison du Tourisme du Pays de
Marche et Nassogne

Place de l’Etang 15
6900 Marche-en-Famenne 
tel.: +32(0)84/ 34.53.27
maisontourisme.nassogne.marche.be
infotourisme@marche.be

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office.

Brasserie artisanale Saint-
Monon Brewery
Rue Principale 41, 6953 Ambly 
tel.: +32(0)84/21.46.32
pierrejacob@busmail.net

Domaine de Inzofalle
Deer farm 
M. Van Beuningen 
chemin d’Inzès Fochales 18
6950 Nassogne
tel.: +32(0)84/21.17.05
inzofalle@skynet.be

Bergerie Mulders
Sheep rearing (from January to Easter)
Rue de Marche 27
6950 Nassogne
tel.: +32(0)84/21.43.10 
info@domainedekessel.be
www.domainedekessel.be

PRODUCERS

ATTRACTIONS ET TOURISME

Chocolaterie artisanale de
Samrée Chocolate
Samrée 63, 6982 Samrée
Visits: every Saturday from13h to 17h.

La Fourquette
Micro-brewery
Courtil 50, 6671 Bovigny
tel.: +32(0)80/64.38.39
www.les3fourquets.be
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d glass and…liqueurs
Grès de la Roche et  Musée du Jambon d’Ardenne
Sandstone Museum and Ardennes Ham Museum.
The use of sandstone through the centuries. Open every day except Monday
from April to October, other months, at weekends and on public holidays.
Rue Rompré 28, 6980 La Roche-en-Ardenne
tel.: +32(0)84/41.18.78
www.gdlr.be – info@gdlr.be 

Archéoscope du Pays de Salm
Audio-visual show showing the richness of the region.
Open every day from 10h to18h.
Avenue de la Salm, 50
6690 Vielsalm
tel.: +32(0)80/21.50.52
www.vielsalm-gouvy.org – info@vielsalm-gouvy.org

Musée de la dentelle - Lace Museum.
The story of lace through the centuries. Open from Tuesday to Sunday from April to October
and from Tuesday to Saturday from November to March.
Rue des brasseurs, 7
6900 Marche-en-Famenne
tel.: +32(0)84/31.21.35
www.marche-tourisme.be – info@marche-tourisme.be
Musée des Francs et de la Famenne - Museum of the Francs and the Famenne Region
Presentation of the region : natural environment, archeology and  traditions.
Open from March to November from Tuesday to Saturday and on Sunday afternoons.
Rue du Commerce, 17
6900 Marche-en-Famenne
tel.: +32(0)84/32.70.60
www.musee.marche.be - musee.famenne@marche.be

Maison Heinrich
Home-made liqueurs 
Maison Heinrich sprl
Rue de la Spar 18
6900 Marloie
tel.: +32(0)84/32.15.23
liqueurs.heinrich@perso.be

R

R

R

R
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NOBRESSART (Attert), situated
in the ”Vallée de l’Attert” Nature
Park, is notable for its country
environment and also for the
way in which it has arranged its
roads and public spaces.
Although the buildings are clus-
tered together they are of mixed
styles – Ardennes and Lorraine –
and show very different environ-
ments. The coloured tints of the
rough-cast façcades are
enhanced by the blue of the
slate roofs. Several large farms in
the heart of the village rub
shoulders with the church.

Visit : the Fountain (restored
wash-house which has been
transformed into a village hall),
the church square with the
school and the old presbytery,
the Linster Mill, several large 18th

and 19th century Lorraine farms,
the wash-houses, the street ”la
rue du Koun”, Jeanty farm, the
little 16th Century chapel ”Notre
Dame des Sept Douleurs”

Le village de WARMIFONTAINE
is not a typical village as its archi-
tecture is working class. The vil-
lage is in fact in the centre of the
slate working district. In the
retaining wall of the slate-quarry
is the old wash-house, with its
unique schist arch. Almost oppo-
site the slate-mine there is a
wooden house which is the last
remaining sign of the temporary
houses built after the collapse of
the mine in 1912.

HABAY-LA-NEUVE was an
important Forge centre in the
18th century. Habay and the
neighbouring boroughs have
kept some chateaux and a string
of Roman lakes along the river

Visit : the cave of ”Notre-Dame
de Lourdes”, the old cemetery.

Rulles. This unity of water and
forest gives the region its
character.

The village of LAHÉRIE has cer-
tainly kept its Ardennes village
character. There have been very
few exterior changes to its
numerous white farms. 

GUIRSCH (Arlon) is one of the
oldest villages in the neighbour-
hood of Arlon. Perched on the
top of a hill, a mound which is a
reminder of the first lorraine

Visit : the Chapel ”Notre-Dame
de Grâces”, Saint-Nicolas
church, the Chapel ”de
Bonhomme”, the Pont d’Oye
Chateau (hotel-restaurant), the
”Châtelet”, the Bologne and
Trapperie Chateaux, the Anlier
forest, the waterfall on the
Forge du Prince lake.
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Maison du Tourisme du Pays 
de la Forêt d’Anlier

Grand-Place 3, 6840 Neufchâteau
tel.: +32(0)61/27.50.88
mtanlier@neufchateau.be

Maison du Tourisme du Pays
d’Arlon

Rue des Faubourgs 2, 6700 Arlon 
tel.: +32(0)63/21.94.54 
www.arlon-tourisme.be 
info@arlon-tourisme.be

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office.

Brasserie artisanale de Rulles
Brewery
Rue Maurice Grévisse 36, 6724 Rulles
tel.: +32(0)63/41.18.38
www.larulles.be
larulles@hotmail.com

Maison Pomba: 
“Au Saint-Nicolas”
Pralines with Maitrank
Grand’rue 5, 6700 Arlon
tel.: +32(0)63/22.42.99
(salon de thé, magasin).

PRODUCERS
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st and…”maitrank”
cuesta, this village is literally
encircled by the Grand Duchy of
Luxembourg. At the entrance of
the village from the Willibrord
Chapel, a lovely view over
Tontelange and the Attert valley
opens up for you.The village is
built in the form of a ring. Most
of the old buildings line the main
street from the local school to
the 18th century chateau which
overlooks the vast park of trees
and shrubs which closes the per-
spective.

Visit : the chateau (visible from
the road but private property),
the church and chapel of 
St Willibrord,the panorama.

Musée luxembourgeois (Archéologique)
Luxembourg region Museum. The largest col-
lection of gallo-roman sculptures.
Open all the year and on Sunday afternoons
from mid-April to mid-September. Closed on
Mondays.
Rue des Martyrs, 13
6700 Arlon
tel.: +32(0)63.22.61.92
www.ial.be
info@ial.be

Musée Gaspar Gaspard Museum
Works of the Arlon artist Gaspar (animal sculp-
tor), collection of religious works, temporary
exhibitions.
Rue des Martyrs, 16
6700 Arlon
tel.: +32(0)63.60.06.54
musee.gaspar@skynet.be

ATTRACTIONS 
ET TOURISME

Ferme de Faascht
Farm
Faascht 131, 6717  Attert
tel.: +32(0)63/22.77.65
jean.kessler@tiscali.be
Shop : open every day except Thursday
morning and Sunday from 11h to17h.

Brasserie Artisanale
Millevertus
Brewery
Toernich, ruelle de la Fiels 8
6700 Arlon 
tel.: +32(0)63/22.34.97
www.millevertus.be

R
R

R

Maitrank or ”May drink” is a typical Pays d’Arlon aperitif. This sweet-smelling
heady drink, a unique aperitif, is a home-made natural product enjoyed by
everyone. It is made basically from dry white wine, deliciously flavoured with
sweet-woodruff. Sweet-Woodruff or ”Queen of the Woods” (Asperula
Odorata,family Rubiacées), is abundant in the beech woods of the Arlon
region and is the soul of Maitrank. Maitrank Festival, every year in May.
www.maitrank.be

Guirch © JL FlémalGuirch © JL Flémal
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A fortunate micro-climate and a
gently undulating landscape
which enrichen the golden tints
of the façades and the Roman
tiled roofs … Here you are in the
heat of ”he Belgian Provence !”.
A little southern Lorraine village
leaning against the side of the
hill, TORGNY (Rouvroy) is pro-
tected for the north winds by its
border with the mass of the
Ardennes. The mild climate
which results means that even
to-day vines can be grown.

Visit : the wash-house, the
chapel of ”Notre Dame des
Affligés”, the Hermitage ,the
Raymond Magné Nature
Reserve, the Cellars ”Poirier du
Loup”, ”du clos & Epinette” and
Ecoculture.

Nestling in the ridge of the cues-
ta, RUETTE is a village which is
attractive because of its architec-
ture and its past. Here, as in
other parts of the Gaume
region, an iron industry devel-
oped in the 15th century with the
Rutel foundry. Iron ore was
extracted and this was used by
the small iron-works of the
region. Ruette has preserved
some nice buildings typical of
Lorraine architecture of past cen-
turies.

A small village, well off the main
thoroughfares, WILLANCOURT
has become a haven of peace
for a lot of people, where they
enjoy life. The inhabitants make
it a point of honour to decorate
their village with flowers and it is
resplendent during the summer
season with thousands of
colours from geraniums and
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Maison du Tourisme 
du Pays de Gaume

Rue des Grasses Oies 2b
6760 Virton 
tel.: +32(0)63/57.89.04
www.soleildegaume.com
mtg@soleildegaume.com

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office.

Caves du Poirier du Loup
Wines
Place Albert Paul 5, 6767 Torgny 
tel.: +32(0)63/23.94.47

Caves du clos de l’Epinette
Wines
Rue de l’Ermitage, 6767 Torgny 
tel.: +32(0)63/58.21.58

Clos des Fougères
Wines
Tel.: +32(0)63/57.95.74

Brasserie Gigi Brewery
(from June to September, Saturday mornings)
Grand Rue 96, 6769 Gérouville
tel.: +32(0)63/57.75.15

Brasserie Sainte-Hélène Brewery
Rue de la colline 21, 6760 Ethe (Virton) 
tel.: +32(0)63/43.48.64 
www.sainte-helene.be

PRODUCERS

s and…wine

Les vins de Torgny Torgny wines
Several vineyards colour the Torgny slopes,which are well exposed to the
south. They produce white wine which should be drunk cool as its aroma is
young and flowery. Wine on sale at several producers, at the Tourist Office 
”Le Méridional” at Torgny  and at the ”Maison du Tourisme de Gaume” -
Tourist Office for the Gaume Region.

Le pâté gaumais. Paté of the region of Gaume
Designated ”Indication Géographique Protégée” (locally protected product),
this pie made from marinated pork meat is a meal in itself; possibly accompa-
nied by a salad, it is eaten hot or cold according to taste. You will find ”pâté
gaumais” in a number of establishments who have the designation
”Indication d'Origine Géographique”.

R

R

R

R

Abbaye Notre-Dame (Orval) 
Visit to the ruins of the old
Cistercian Abbey.

Open all the year, every day.
Abbaye d’Orval, 
6823 Villers-devant-Orval
tel.: +32(0)61/31.10.60
www.orval.be – ruines@orval.be

20062006

ATTRACTIONS 
ET TOURISME

other pelargoniums which adorn
the streets of this charming little
village.

A new town, entirely built by the
Abbot of Orval and the Count
Arnould de Looz in the 13th cen-
tury, GÉROUVILLE preserves
many examples of 17th and 18th

century Lorraine architecture :
the Parish enclosure which
enfolds the church the cemetery,
the Presbytery, the oven and the
agricultural dependencies and
several farms which illustrate the
flourishing agricultural past of
the village.
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The village of HEURE (Somme-
Leuze), with its hamlet of
Moressée, has many tourist
attractions and leisure spots: a
mini-golf, a ”golfermier”, lots of
sign-posted walks, an educa-
tional centre ”Domaine de
Jalna”, which belongs to the
Belgian Bird Protection Society
(Ligue Royale Belge pour la
Protection des Oiseaux), a gar-
den full of vegetables of bygone
days, numerous farms and their
local produce.

The village of FLOSTOY
(Havelange) holds traces of the
Gallo-Roman population which
lived in villas scattered over its
territory. It is an unusual village,
largely made up of small settle-
ments (Barsy, Béole, Bormenville,
Doyon, Emeville, Froimont,
Homezée, Montegnet), with

Visit : The square tower of the
Notre-Dame church, the old
Presbytery, a half-timbered barn
and a wooden sided farm.

magnificent old sandstone
houses and numerous private
Chateaux.

SCY (Hamois), pearl of the
Condroz region, the old accounts
centre of Namur County, is
washed by the source of the
Bocq. Its renovated château with
its wooded park, St. Martin’s
church and the multitude of
houses in limestone block make
it an absolutely charming village.

CHARDENEUX (Somme-Leuze)
will really amaze you with its
architectural unity! Amassed on
the southern slope of a ridge, the

Visit : The church of Saint Remy
(Flostoy) ,the Roman chapel of
Saint Nicolas (Doyon) ,the Eve
farm (or Keep) at Froidmont, ”la
Froidfontaines” farm at Barsy
and the ruins of the Bormenville
chateau.

village is dominated by its Listed
church and clings to the slope
before descending towards a
stream which serpentines
through the damp marshes. It is
a good example of 18th and 19th

century Condroz architecture
and actually gives a general feel-
ing of harmony, enhanced by the
improvements which have been
perfectly integrated into the tra-
ditional construction.

Amid surprising landscapes of
forests and plains, WÉRIS
(Durbuy), a little village of very
rural character, groups together
some lovely half-timbered hous-
es in limestone and sandstone. It
has an unusual Heritage, the leg-

Visit : the Roman church, the old
washer’s bridge, the old Pres-
bytery, the Law Court, the Chapel
“La Nativité de la Sainte Vierge”.
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Maison du Tourisme 
Condroz-Famenne

Rue de l’Eglise 4, 5377 Heure
tel.: +32(0)86/40.19.22
www.valleesdessaveurs.be
maisontourisme.cf@tiscali.be

Maison du Tourisme du Pays
d’Ourthe et Aisne 

Grand-Rue 16
6940 Barvaux-sur-Ourthe
tel.: +32(0)86/21.30.81
www.ourthe-et-aisne.be
info@ourthe-et-aisne.be

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office.

Fromagerie du Gros Chêne
Cheese
Gros Chêne 2, 5372 Mean
tel.: +32(0)86/32.27.63
www.groschene.be
gros.chene@belgacom.net

Pré Gourmand
Garden of bygone vegetables 
Rue de la Louve, 5377 Heure
tel.: +32(0)472/90.68.46
lepregourmand@belgacom.net
Open Tuesday and Saturday in July & August.

Ferme Gourmande
Bio. and regional produce
Rue de Méan 11, 5377 Maffe
tel.: +32(0)86/32.12.98
Closed on Sundays (except in July &
August) and Monday,open Tuesday,
Wednesday, Thursday from 14h to 18h
and Friday & Saturday from 9h to 18h30.

PRODUCERS

end walk, the stone megaliths
and pudding-stone megaliths
being solid examples.

The little village of NY (Hotton)
owes its beauty to the marriage
of water and stone. You will like
the 17th century Castle-farm with
moat and lifting bridge and its
herd of Salers cows, plus the
numerous fountains and chapels
throughout the village.

Visit : the Presbytery, the
Fountains, the Chapels, the
Castle-farm, Faber mill, the caves
of a thousand and one nights.

Visit : the Megalithic Museum,
the 11th century Roman church of
Ste-Walburge, the stone mega-
liths and pudding-stone mega-
liths (+/- 3,000 B.C.), the 17th

century chateau-farm, the leg-
endary stones, the bread oven.

Fermière de Méan
Cheese and local produce
Route de Durbuy 14, 5374 Maffe
tel.: +32(0)86/32.23.43
lafermieredemean@skynet.be

Comptoir de Pays “Li Bèrôdi”
Café/Restaurant. You can eat here by
appointment only  tel. 086/34 44 07
or 086/34 43 42

Confiturerie Saint-Amour
Jams
Rue Saint Amour 13, 6940 Durbuy
tel.: +32(0)86/21.12.76 

Chèvrerie d’Ozo Goats
Ozo 25, 6941 Izier
tel.: +32(0)86/40.02.66
chevrerie.ozo@belgacom.net

Chocolaterie artisanale
Defroidmont Chocolate
Zoning artisanal de Briscol 19A
6997 Erezée
tel: +32(0)86/21.84.40
defroidmont.chocolatier@skynet.be  
Open every day from 13h30 to 17h30
except Sunday & Monday. 
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ildings and…vegetables of bygone days
Domaine de Hottemme
Park and exhibition of more than 50 nature
bioramas. Open all the year.
B-6941 Heyd
tel.: +32(0)86/21.30.11
www.domaine-de-hottemme.be
info@domaine-de-hottemme.be
Grottes de Hotton
The only caves listed in the Major Sites of
Wallonia. 
Open every day from April to October,
November to March at weekends.
Chemin du Spéléo Club de Belgique,
6990 Hotton 
tel.: +32(0)84/46.60.46 
www.grottesdehotton.com
info@grottesdehotton.com
Le Labyrinthe The Maze
Every year a new design and a new amuse-
ment.
Open July to September.
Grand Rue 16, 6940 Barvaux-sur-Ourthe
tel.: +32(0)86/21.90.42
www.lelabyrinthe.be
info@lelabyrinthe.be

R

R
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The little village of SOULME
(Doische) is the departure point
for your trip round. With a sil-
houette which underlines the
prominent features of the relief,
Soulme can truly be called a vil-
lage on the ridge. The collection
of farms and traditional houses
dates mainly from the 18th and
19th centuries. The houses in
limestone or covered with the
traditional whitewash show that
they belong to the Fagne region
of Namur. Along the roads and
lanes of the village you cannot
ignore the unity of the buildings
which enhances the quality of
the environment.

In the Fagne region of Namur,
the village of FAGNOLLE
(Doische) clings to the south face
of a wide valley watered by the
Grands Viviers stream. Situated
at the heart of a biologically
interesting environment in an
attractive landscape, this village
village is hidden under a wooded
ridge behind screens of vegeta-
tion, rare hedges and magnifi-
cent trees. The traditional rural
architecture of the18th and 19th

centuries is reflected in the build-
ings which line the numerous
roads leading towards the square
where there was once a pond.

Visit : the ruins of the 12th centu-
ry Fagnolle Chateau, the Mayors
House, the Hospital farm, the old
Bailiff’s house, the wash-house,
the church of St Martin and St
Jacques de Compostelle (16th –
19th century) and the enclosing
wall to the cemetery.

Visit : the Roman Church of Sainte-
Colombe, the mill, the unusual
trees ,traditional farms and houses.

Set in the middle of the Viroin-
Hermeton Nature Park, the centre
of VIERVES-SUR-VIROIN (Viroin-
val) has a network of narrow,
winding paths, roads and lanes
which makes it very pleasant to
walk through. From the heights to
the bottom of the village where
the Viroin flows peacefully
through, the architectural and
monumental heritage is consis-
tent. The limestone dwellings with
their blue slate roofs, date mainly
from the 17th and 18th centuries.

LOMPRET (Chimay) is in the
heart of the limestone Fagne at

Visit : the château of the lord of the
Manor of Hamal, Saints Rufin and
Valère church, the 19th century boys
school, the 18th century presbytery,
the ruins of the old mill, the 19th cen-
tury station, the 19th century wash-
house, the chapel, the Marie Victorin
nature centre, the Viroin valley.

an altitude of 250m. The origin of
the name Lompret comes from
the ”longs prés” (long prairies)
along the Eau Blanche river. The
hub of the village is, however, in
the bottom of the valley. Due to
their geographical situation the
inhabitants of Lompret (lompre-
tois) have at their disposal high
class construction materials such
as quarry stones, grey stone
blocks of the region and natural
slate from the south of the
Hainaut region. The origin of the
name ”Eau Blanche” (White
water) comes from the limestone
bed which gives a white look,
whilst the darker reflection of the
”Eau Noire” (Black Water) is due
to its schist bed.

Visit : the remains of the Feudal castle,
Chimay Abbey (Trappist Monks), the
limestone cliff, the Valley des Oiseaux
(Bird Valley),the ”franc bois” site.
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Water, limest

Maison du Tourisme des Vallées
des Eaux Vives

Rue de la Falaise 3, 5660 Couvin
tel.: +32(0)60/34.01.44
www.valleesdeseauxvives.be
valleesdeseauxvives@skynet.be

Maison du Tourisme de la Botte
du Hainaut

Vieille Tour, rue de Noailles 4
6460 Chimay 
tel.: +32(0)60/21.18.46
si.syndicatdinitiative@ville-de-chimay.be

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office..

Chocolaterie Vanlieff’s
Chocolate
Allée J.F. Kennedy 6, 5650 Chastrès
tel.: +32(0)71/63.46.30

Brasserie de Silenrieux
Brewery
Rue Noupré 1, 5630 Silenrieux 
tel.: +32(0)71/63.32.01

Madeleine – escavêche
A fish speciality
Rue Jean Chot 35
5670 Olloy-sur-Viroin
tel.: +32(0)60/39.91.25

Brasserie Mortal’s beer
Brewery
Belleruelle 47a, 5600 Jamagne
tel.: +32(0)71/61.57.01
www.mortalsbeers.be
Tasting : week-ends from 13h to 22h.

PRODUCERS

ATTRACTIONS ET TOURISME
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Brasserie des Fagnes
Discover the art of brewing. 
Open all the year, closed on Monday.
Route de Nismes 26, 5660 Mariembourg
tel.: +32(0)60/31.15.70
www.fagnes.com – info@fagnes.com
Espace Arthur Masson
Audio-visual show, historical and amusing, about the rural world of the
Ardennes in the years 1930-1960. 
Open from March to October, November to February only at weekends.
Rue Eugène Defraire 29, 5670 Treignes
tel.: +32(0)60/39.15.00
www.espacemasson.be – arthur-mason@tiscalinet.be
Musée du Malgré-Tout – Parc de la Préhistoire
Museum & Pre-historic park
On the path of our ancestors from the Néanderthals to the Gallo-Romans.
Open all the year, closed on Wednesdays.
Rue de la gare 28, 5670 Treignes
tel.: +32(0)60/39.02.43
www.users.skynet.be/cedarc – cedarc@skynet.be

Les Lacs de l’Eau d’Heure
The largest dam in Belgium, the diaporama, the aquariums and water sports
Open all the year.
(Reception) Centre d’Accueil de la Plate Taille, 6440 Boussu-lez-Walcourt
tel.: +32(0)71/50.92.92
www.lacsdeleaudheure.be – eaudheure@skynet.be

20062006

20062006
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tone and… ”escavêche”

Ferme Henry - Lathuraz
Dairy and craft produce- exhibition about
the old-fashioned way of making butter
Rue des Granges 3, 5680 Soulme
tel.: +32(0)82/67.83.34
Open all the year from 10h to 18h,
by appointment for large groups.

Sauvenière
Foie gras ”d’Hanzine”
Chemin de Philippeville 9
5620 Hemptinne-lez-Florennes 
tel.: +32(0)71/66.86.08
Visit freely.
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Perched on the heights, THON-
SAMSON (Andenne) sits in a
green decor of the fields and
copses of the Samson valley. The
heart of the village built of lime-
stone has kept its old-time
charm. Listed since 1944, rocks
more than 100 mètres high give
a magnificent view and make a
formidable wall of limestone.
Dominating the valley, the
church and the chateau-farm
seem to protect the village.

MOZET (Gesves) is situated on
the southern slope of this pretty
valley, in a landscape of mead-
ows and woods. As soon as you
arrive your attention will
undoubtedly be drawn to the
unusual Royer Farm. Walking
along the rue du Tronquoy you
will reach the upper part of the
village which is dominated by
the 17th Century Mozet Chateau.

Visit : Govet caves, the church ,
the ”de Royer” Farm

Visit : the 14th century  château-
farm, the church of Saint-Remy
(1780), the presbytery (1800),
the rocks more than 100 metres
high,the Nature Reserve
(Samson rocks and the
Demoiselle rocks), the old
Samson fortress.

example of medieval architecture
whilst the artificial caves of Saint
Antoine de Padoue show village
fervour of the past century.

Visit : the church of Saint-
Martin, the cave dedicated to St
Antoine de Padoue, Carondelet
chateau, the mills, the
chapels,”l’Art Pero” Art Gallery.
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Cliffs, valley
A charming little village bathed
by the main tributary of the river
Bocq and set on the sides of a
narrow wooded valley CRUPET
(Assesse) has retained, apart
from its notable 12th century
Keep, many 17th and 18th century
houses and small-holdings in
sandstone and limestone plus
remains of the industrial activity
which flourished in the 19th cen-
tury. The church tower is an

VILLAGES IN THE HEART
OF GREATER NAMUR

Visits to the villages in greater
Namur take place on the first
and third Sundays of the
month.

The villages shown will be:
Dave, Gelbressée, Malonne,
Wierde, Beez, Vedrin, Marche-
Les-Dames.

For information contact:
Maison du Tourisme du Pays de
Namur.

Crupet © JL FlémalCrupet © JL Flémal

Maison du Tourisme 
du Pays de Namur

Pavillon du Tourisme
Square Léopold, 5000 Namur 
tel.: +32(0)81/24.64.49 
www.pays-de-namur.be
maison.tourisme.namur@ville.namur.be

For visits, contact the producers
direct or via the local Tourist
Office..

Fromagerie du Samson
cheese
Chaussée de Gramptinne 37
5340 Mozet-Goyet
tel.: +32(0)81/58.36.66

Apiculteur Wilmart Bees
Rue Basse 37, 5332 Crupet
tel.: +32(0)83/69.00.35

Café Mossiat
Visit and demonstration of coffee-roasting
Rue du Centre 22
5333 Sorinnes-la-Longue
tel.: +32(0)83/65.50.87
Guided visits on reservation for groups
of from 15 to 30 pers.) (tasting).

Moutarderie Bister
Museum of Bister mustard
Rue de Francquen 1, 5100 Jambes
tel.: +32(0)81/30.03.06
www.bister.com – bister@bister.com

PRODUCERS

ATTRACTIONS ET TOURISME
Brasserie du Bocq
A magnificent brewery founded in 1858.
Open from Easter to lst . November weekends and public holidays and school
holidays ,in July & August open every day. Visits at 14h and 16h.
Rue de la Brasserie 4, 5530 Purnode
tel.: +32(0)82/61.07.90
www.bocq.be - brasserie@bocq.be

Abbaye de Floreffe
Floreffe Abbey. Listed as Exceptional Walloon Heritage. 
Open : Abbey from April to September, mill – all the year.
Rue du Séminaire 7, 5150 Floreffe
tel.: +32(0)81/44.53.03
www.abbaye-de-floreffe.be - abbayefloreffe@swing.be
Les Sens Ciel, Balade sensorielle
Discover your 5 senses at the Hulplanche farm.
Open from February to November, closed on
Monday.
Rue de Rhisnes 82, 5080 Emines
tel.: +32(0)81/56.71.31
www.lessensciel.be – lsc@lessensciel.be
Musée de la Céramique
Ceramics from the 2nd to the 20th century. 
Open all the year during the week, 
also at weekends from May to September.
Rue Charles Lapierre 29, 5300 Andenne
tel.: +32(0)85/84.41.81
www.andenne.be/musee.ceramique
musee.ceramique.andenne@skynet.be
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Walloon agriculture,  
close to the country
close to nature

With the support of “ l’Agence Wallonne pour la
Promotion d’une Agriculture de Qualité“ 

(Walloon Agency for the promotion of Quality Farming).

The year of villages and the countryside.

The theme for the 2006 tourist year is the country-
side and in its projects and activities it embodies
many of the principles which led to the setting up of
the APAQ-W.

The purpose and the day to day job of the APAQ-W
is to  promote quality farming in Wallonia, the
expertise of the farmers and the special aspects of
their traditional produce.

So it is not surprising that the  APAQ-W is included in
these pages, among the partners of this thematic
year dedicated to the countryside and its products.

Walloon agriculture, close to the countryside, close
to nature.

side,
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OFFICE DE PROMOTION DU TOURISME
WALLONIE-BRUXELLES
Brochure: 02/ 509.24.00
(only from Belgium)
Tel.: + 32 (0)2/504.03.90
Fax: + 32 (0)2/513.04.75
www.belgique-tourisme.be
info@opt.be
Administration:
Rue St. Bernard 30, 1060 Bruxelles
Tel.: + 32 (0)2/504.02.00

ATTRACTIONS ET TOURISME ASBL
C/o Grottes de Han - Rue Lamotte, 2
B-5580 Han-sur-Lesse
Tel.: + 32 (0)84/37.77.32
Fax: + 32 (0)84/37.77.12
www.attractions-et-tourisme.be
att.tourisme@attractions-et-tourisme.be
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UNITED KINGDOM
Belgian Tourist Office Brussels-Wallonia
London
Free brochure line : 0800 9545 245 (UK only)
Live operator : 0906 3020 245 (60p per min)
(UK only)
Tel. : + 44 (0) 20 75 31 03 90
Fax : + 44 (0) 20 75 31 03 93
info@belgiumtheplaceto.be
www.belgiumtheplaceto.be     

U.S.A.
Belgian Tourist Office
New York
Tel. : + 1 212 758 8130
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info@visitbelgium.com
www.visitbelgium.com

NORDIC COUNTRIES
Office de Promotion du Tourisme
Wallonie-Bruxelles
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Fax: + 48 (22) 583 70 03
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JAPAN
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